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Svjetski dan toleracije, progla{en 
od strane Generalne skup{tine 
Ujedinenih naroda, oblje`ava se 
ve} niz godina, svakog 16. dana 
mjeseca oktobra, diljem plan-
ete pa tako i kod nas, na ovom 
na{em brdovitom Balkanu.
U organizaciji Me|ureligijskog 
vije}a u BiH, i ovaj su put pred-
stavnici svih crkava (Katoli~ke i 
Pravoslavne) i vjerskih zajednica 
(Jevrejske i Islamske) ZAJED-
NO obi{li ona mjesta koja su 
u na{oj zemlji bila popri{tem  
ispada neodgovornih pojedinaca, 
zadojenih nekim primitivnim 
porivima koji su rezultirali 
skrnavljenjem vjerskih objekata, 
grobalja i  nekih drugih simbola  
su`ivota na ovim prostorima.  U 
svojim javnim istupima na ovim 
mjestima, svi su oni javno izra-
zili svoj protest protiv ovakvog 
pona{anja pojedinaca, naj~e{}e, 
na`alost, maloljetnika i ukazali 
na prijeku potrebu da svi vjerski 
slu`benici u svojem obra}anju 
vjernicima uka`u na ovaj prob-
lem jer ...
Problem tolerancije, odnosno, 
netolerancije, prema svemu {to 
nije SAMO NA[E star je koliko 
i ~ovjek i poti~e najvjerovat-
nije jo{ iz vremena kada smo 
obitavali u {piljama. No, valjda 
smo se odmakli od tih spiljskih 
obi~aja i navika, od te patolo{ke 

potrebe da uni{tavamo sve {to je 
druga~ije, tu|e, strano pa time i 
nepoznato. Ona, na`alost, poti~e 
iz osnovne }elije dru{tva, dakle  
porodice, ali se onda, na`alost, 
poput prave pandemije {iri na 
~itavo dru{tvo u sve njegove 
segmente.
I upravo zato, dnevna je obaveza 
onih koji {ire rije~i ljubavi i 
vjere da uka`u na sve raznolikos-
ti me|u nama koje nisu bauk ve} 
bogatstvo koje treba njegovati, 
cijeniti i njime se ponositi.
Na`alost, kako to obi~no biva na 
ovim na{im prostorima, jo{ rije~i 
vjerskih predstavnika nisu ni 
utihnule, a ve} su nam novinske 
stranice bile prepune naslova o 
najnovijim vandalskim ispadima 
onih pojedinaca do kojih ne 
dopire rije~ Bo`ija ili je nekako 
kada dopre do njih  tuma~e na 
svoj neuki, ograni~eni, netoler-
antni, primitivan na~in. 
Obzirom da su akteri ovih van-
dalskih rabota po pravilu malol-
jetnici, nerijetko okura`eni alko-
holom, kada ovi redovi dospiju 
do vas, porazgovarajte sa va{im 
najmla|im, porazgovarajte i sa 
njihovim roditeljima, otvoreno 
uka`ite na problem o kojem go-
vorimo i posljedice netolerancije 
koje smo svi iskusili na vlastitoj 
ko`i u ne tako davnoj pro{losti.
Pavle Kaunitz
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Shodno Zakonu o otkupu 
stanova na kojima postoji stanar-
sko pravo, nosiocima stanarskih 
prava je omogu}eno da izvr{e ot-
kup i nacionalizovanih stanova, 
~iji vlasnici su privatna fizi~ka 
lica, ali i pravna lica, me|u 
kojima su i crkve i vjerske zajed-
nice, nacionalna dru{tva i drugi. 
Istim Zakonom je predvi|eno 
da izvornim vlasnicima pripada 
pravo na tkz. zamjenski stan 
i odre|en rok za podno{enje 
zahtjeva. S tim u vezi, Jevrejska 
op{tina u Sarajevu se obratila 
nadle`nim op}inama (Stari Grad 
i Centar), tra`e}i odgovaraju}i 
broj zamjenskih stanova. 
Izme|u ostalih, od Op}ine Cen-
tar Sarajevo, tra`ili smo zamjen-
ski stan, kao kompenzaciju za 
prodati stan  u zgradi, u Ulici 
Josipa Vanca{a broj 26, ~iji smo 
izvorni vlasnici.
Me|utim, bili smo zaprepa-
{}eni Zaklju~kom Op}ine 
Centar da nam se zahtjev odbija, 
kao preuranjen, jer navodno, 
prema va`e}im propisima, nema 
uslova za pokretanje upravnog 
postupka.
U obrazlo`enju Zaklju~ka se 
navodi da je osnov za odbijanje 
na{eg zahtjeva ~injenica da se 
prema Zakonu  o prodaji stanova 

na kojima postoji stanarsko 
pravo Federacije BiH, pravo na 
otkup stana i zamjenski stan 
odnosi samo na fizi~ka lica, {to 
je apsolutni nonsens i {to pravna 
lica, prvenstveno vjerske zajed-
nice i crkve, stavlja u potpuno 
podre|en i apsolutno neravno-
pravan polo`aj.
Nadam se da ste vi, gospodo u 
Op}ini Centar, (a u obrazlo`enju 
je napisano da je ovakav stav 
posljedica pismenog mi{ljenja 
Fedralnog ministarstva za 
prostorno ure|enje broj 05-
23-6-1319/09-1 od 04.09.2009. 
godine), bili potpuno svjesni 
~injenice da je nacionalizacijom 
obuhva}en zna~ajan broj stanova 
koji su prije nacionalizacije 
pripadali vakufima, legatima, 
crkvama i vjerskim zajednicama, 
te drugim pravnim licima, te da 
ih ovim stavom Dr`ava (~itaj 
Op}ina Centar) definitivno 
“plja~ka”, odnosno, da ovakvim 
stavom li{avate vlasnike nacio-
nalizovanih stanova, pravna 
lica, ~ak i mogu}nosti da dobiju 
zamjenski stan, kao naturalnu 
kompenzaciju za otu|enu 
vlasni~ku imovinu. 
Podsje}amo da su navedena 
pravna lica i prije usvajanja 
Zakona o prodaji stanova na 

kojima postoji stanarsko pravo, 
sa svim njegovim izmjenama i 
dopunama ( ~lan 47. Zakona ), 
bili mi{ljenja da je sama prodaja 
ovih stanova neprihvatljiva i 
predstavlja definitivno otu|enje 
privatnog vlasni{tva od legitim-
nih vlasnika. Me|utim, i pored 
~injenica da je isto rje{enje us-
vojeno, te je predvi|ena dodjela 
zamjenskih stanova, vlasnicima 
nacionalizovanih stanova sada 
ne priznajete ni navedeno pravo, 
s vrlo cini~nim obrazlo`enjem 
da se Zakon odnosi samo na 
fizi~ka lica, {to nigdje u Zakonu 
ne stoji.
Crkavama i vjerskim zajedni-
cama nikada nije palo na pamet 
da tra`e bilo kakvu privilegiju 
pred zakonom u odnosu na 
druga fizi~ka ili pravna lica, ali 
licemjeran i potpuno neiskren 
odnos i tretman u zakonima 
nas tjeraju da se zamislimo nad 
vlastitim stavom. No, kako 
nas na{a vjera u~i, ne mislimo 
mijenjati stavove, nadaju}i se da 
ima pravde i van dana{njih za-
konodavaca i izvr{ne vlasti koja 
zakone provodi po principu “ko 
je jamio, jamio”, na`alost.

Boris Ko`emjakin

Umjesto uvodnika Umjesto uvodnika

STRASBOURG I POSLIJE NJEGA
Evropski sud za ljudska prava u Strasbourgu,  
22. decembra, pro{le godine, objavio je dugo 
o~ekivanu presudu u slu~aju Sejdi} i Finci protiv 
Bosne i Hercegovine, zbog diskriminacije u izbor-
nom procesu i nemogu}nosti da se gra|ani BiH 
koji ne pripadaju nijednom od triju konstitutivnih 
naroda kandidiraju za ~lanove Predsjedni{tva BiH 
i Doma naroda Parlamentarne skup{tine BiH.
 Tim povodom, Jakob Finci je nedavno izjavio  da 
je dobro {to }e odluka biti poznata jo{ krajem 2009. 
godine, jer to ostavlja dovoljno vremena da se Iz-
borni zakon, ~ije su promjene u pripremi, usaglasi 
s Evropskom konvencijom o ljudskim pravima. 
- Uostalom, u pripremama za ove promjene, sve 
politi~ke stranke se u principu sla`u da to treba 
u~initi, ali sa svoje strane, nijedna nije do sada bila 
spremna da u~ini prvi korak - kazao je.
I tako, ovu zna~ajnu presudu imamo ve} izvjesno 
vrijeme, da je ona obavezuju}a svima je poznato, da 
njeno neizvr{enje mo`e imati negativne reperkusi-
je po dr`avu, a posebno za sve njezine gra|ane, 
svima je jasno. Odr`ane su brojne znanstvene, 
stru~ne i politi~ke tribine, kao i nebrojene TV-de-
bate, a dogovor onih najodgovornijih, dakle lidera 
politi~kih stranaka, o ovom krucijalnom pitanju 
demokratskih, i gra|anskih sloboda ne nazire se 
~ak ni na horizontu. A izborna je godina.
I da se zna. Apelacija o za{titi ljudskih prava pred  
Me|unarodnim sudom u Strasbourgu, pokre-
nuta od Sejdi}a i Fincija, bez obzira na pozitivnu 
presudu i promjene Izbornog zakona koje su 
neizbje`ne i dalje ne zna~i da }e na ~elu ove dr`ave 
jednog dana zasjesti neki Rom, Jevrej, Slovak, 
Italijan ili bilo koji drugi predstavnik manjinskih 
nacionalnih zajednica, jer je rije~ o pasivnom 
bira~kom pravu. I dalje }e to biti: ili Bo{njak, ili 
Hrvat ili Srbin, ~lan neke od neprikosnovenih nam 
nacionalnih (~itaj konstitutivnih) ili “gra|anskih’ 
stranaka, bilo one na vlasti ili u opoziciji. 
Pavle Kaunitz

“KO JE JAMIO, JAMIO”
ILI DEFINITIVNA OTIMA^INA

LI^NOST GODINE 
2009.
Jo{ jedno u nizu priznanja koje je dobio 
Jakob Finci, predsjednik Jevrejske za-
jednice Bosne i Hercegovine, bilo je i to 
da je izabran na Izboru za li~nost godine 
2009., Priznanje koje su mu, izme|u 
ostalih laureata, dodijelili ~itaoci dnevih 
novina “San” iz Sarajeva.
Priznanje je gospodinu Finciju dodi-
jeljeno dana, 20. januara, 2010. godine, 
prilikom njegovog  kratkotrajnog  bo-
ravka u Sarajevu, gdje je bio i 
doma}in novom nerezidentnom am-
basadoru dr`ave Izrael u Bosni i Herce-
govini, gospodinu Davidu Cohenu.

U Sarajevu je dana, 18. januara, 2010. go-
dine, odr`ana Godi{nja skup{tina Jevrejske 
zajednice Bosne i Hercegovine, na kojoj 
je novi-stari predsjednik Zajednice, Jakob 
Finci prezentirao Izvje{taj o radu Zajed-
nice u prethodnom periodu. Izvje{taj je 
sadr`avao osnovne aspekte i problematiku u 
radu na{e Zajednice, te apostrofirao prijed-
log pravaca narednih aktivnosti Zajednice. 
Va`no je ista}i da je, tom prilikom, usvojen 
novi Statut Jevrejske zajednice Bosne i Her-
cegovine kojim je utvr|eno da }e umjesto 
Skup{tine, najzna~ajnije tijelo u upravljanju 

Zajednicom biti Upravni odbor  koji ~ine 
predsjednici jevrejskih op{tina, predstavnik 
“La Benevolencije”, generalni sekretar Za-
jednice i predsjednik Jevrejske zajednice.     
Za generalnog sekretara Zajednice, imeno-
vana je g|a. Elma Softi} Kaunitz.
Va`no je napomenuti da je u radu Skup{tine 
u~estvovao i gospodin Robert \erasi, 
direktor JDC za dr`ave biv{e Jugoslavije, 
koji je objasnio aktivnosti JDC u regionu i 
ograni~enost finansija za teku}u godinu, te 
obe}ao svoju anga`ovanost u svim akcijama 
Zajednice.

TOLERANCIJA NA NA[ NA^IN

GODI[NJA SKUP[TINA JEVREJSKE 
ZAJEDNICE BOSNE I HERCEGOVINE
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“Holokaust je bilo sistematsko, 
birokratsko, od dr`ave odobreno, 
progonstvo i ubojstvo pribli`no {est 
miliona Jevreja, od strane nacisti~kog 
re`ima i njihovih kolaboracionista.
“Holokaust je rije~ gr~kog porijekla i 
zna~i” “`rtva vatre”. Nacisti, koji su na 
vlast do{li u januaru, 1933., vjerovali su 
u to da su Nijemci “rasno superiorni”, 
a da su Jevreji osu|eni na “`ivot nedos-
tojan `ivota”. Za vrijeme Holokausta, 
nacisti su, tako|er, ciljali na druge 
skupine zbog, kako su smatrali, “rasne 
inferiornosti”: na Rome, invalide, i neke 
od slavenskih naroda (Poljake, Ruse i 
druge). Druge skupine su proganjane 
zbog politi~kih razloga ili pona{anja, 
me|u njima i komunisti, socijalisti, 
Jehovini svjedoci i homoseksualci. “ 
Memorijalni muzej Holokausta, SAD
U utorak, 26. januara, 2010. godine, sa 
po~etkom u 12:00 sati, u Sve~anoj sali 
Rektorata Univerziteta u Sarajevu (Obala 
Kulina bana 7/II), odr`ana je Tribina na 
temu: „Historija Holokausta“. Izlaga~ na 
ovom predavanju je bio prof. dr. Smail 
^eki}, profesor na Fakultetu politi~kih 
nauka i direktor Instituta za istra`ivanje 
zlo~ina protiv ~ovje~nosti i me|unarodnog 
prava Univerziteta u Sarajevu.
Vije}e Ministara Bosne i Hercegovine, 
Ministarstvo za ljudska prava i izbjeg-
lice BiH  i Jevrejska zajednica Bosne i 
Hercegovine organizuju obilje`avanje 

Me|unarodnog dana 
sje}anja na `rtve Holokausta.
Odlukom Generalne Skup{tine Ujedin-
jenih nacija, 27. januar, dan kada je, 
1945. godine, oslobo|en zloglasni 
koncentracioni logor Au{vic, progla{en 

je Danom sje}anja na `rtve Holokausta. 
Isti datum je prihva}en i u Bosni i 
Hercegovini i ve} ~etvrtu godinu se 
obilje`ava u organizaciji Vije}a mini-
stara i Jevrejske zajednice u Bosni i 
Hercegovini.

Posjete 27. januar

Obilje`avanje Me|unarodnog dana Holokausta

Sve~ano, dostojanstveno i bolno

PROGRAM OBILJE@AVANJA ME\UNARODNOG 
DANA SJE]ANJA NA @RTVE HOLOKAUSTA
UTORAK,  26.01.2010. godine
19,00 sati - Otvaranje izlo`be “Jevreji stradali u NOB-u” u Galeriji “Novi Hram”.
Izlo`bi je prisustvovao veliki broj na{ih ~lanova, ~lan Predsjedni{tva BiH, Dr. Haris 
Silajd`i}, Gradona~elnik Sarajeva, Dr.Alija Behmen, kao i mnogi ambasadori i javni 
i politi~ki radnici Sarajeva. Izlo`ba je predstavljala izbor iz Postavke “Jevreji u~enici 
NOB-a”, koja je pokazala samo jedan dio onoga {to se odnosilo na Holokaust i `rtve koje 
su pale za oslobo|enje na{e zemlje. Oni koji su stradali kao borci i ilegalci predstavlaju 
samo jedan mali dio jevrejskih `rtava Bosne i Hercegovine. Slike i podaci, prikupljeni 
su ve}inom iz knjige dr. Ja{e Romana “Jevreji Jugoslavije, `rtve genocida i u~esnici 
Narodnooslobodila~kog rata (1941-1945)”. Slike i faktografski podaci prikupljeni su od 
~lanova porodica nastradalih i pripadnika jevrejskih zajednica .

SRIJEDA 27.01.2010.godine
12,00 sati - Polaganje vijenca na Spomenik Jevrejima, palim borcima i `rtvama fa{izma 
Bosne i Hercegovine.Vijenac su ispred Jevrejske zajednice Bosne i Hercegovine i 
Sarajeva, polo`ili Boris Ko`emjakin i Danilo Nikoli}. Ispred Federacije BiH, vijenac 
je polo`io  Alija Kebo potpredsjenik Federacije, u ime Gradske uprave Sarajeva vijenac 
je polo`io Igor Kamo~aji, zamjenik gradona~elnika, ispred @enske sekcije Bohoreta, 
Sandra [tern i Laura Ostoji}. David Kamhi je izmolio “El male rahamim” i Kadi{.  Bilo 
je zaista dostojanstveno. Mnogi mediji su popratili ovo polaganje vijenaca na Spomen 
obilje`je Jevrejima – borcima za oslobo|enje zemlje od fa{isti~kih okupatora.
18,00 sati - Komemorativna akademija, u povodu Me|unarodnog dana sje}anja na `rtve 
Holokausta. ^lanovi Omladinskog kluba su osmislili koridor do ulaza u salu, na~injen 
od antisemitskih plakata i proglasa Usta{ke komade. Kao i svake godine, tako smo 
i ove godine imali akademska predavanja na teme vezane za Holokaust. Komemo-
raciji su, pored akedemika D`evada Juzba{i}a i ambasadora Slovenije, prisustvovali 
~lan Predsjedni{tva, Dr. Haris Silajd`i} i gradona~elnik Sarajeva, Dr.Alija Behmen . 
Komemoracija je otvorena performansom koji su priredili omladinci – veoma dobro 
zami{ljen scenski prikaz: ~itanje pisma iz logora koje je ~itao glumac Miki Trifunov, 
prijatelj na{e zajednice. Referate su podnijeli: Eli Tauber o sabirnim i koncentracionim 
logorima u kojima su stradali Jevreji Bosne i Hercegovine: Prof.dr Smail ^eki} govorio 
je o strahotama koncentracionog logora Au{vic; Boris Ko`emjakin izlo`io je podatke o 
stradanju Jevreja Sarajeva.

Obilje`avanje Me|unarodnog dana 
sje}anja na Holokaust desilo se i u 
Banja Luci, gdje je promovisana 
knjiga “Holokaust Jevreja Bosanske 
Krajine” grupe autora. Inicijator i ru-
kovodilac ovog Projekta je dr. Jakov 
Danon, predsjednik Jevrejske op{tine 
Banjaluka.

P
rimaju}i akreditivna pisma 
novoimenovanog, nerezi-
dentnog ambasadora Dr`ave 
Izrael za Bosnu i Hercegovinu, 
Davida Koena, predsjedavaju}i 

Predsjedni{tva BiH, @eljko Kom{i}, mu 
je po`elio uspje{nu misiju i izrazio nadu 
da }e saradnja dvije zemlje, biti uspje{na 
kako na politi~kom, tako i na ekonom-
skom planu, kao i u drugim podru~jima. 
Razgovarano je i o brojnim mogu}nos-
tima privredne saradnje, kao i saradnje 
na kulturolo{kom planu, odnosno, na 
~uvanju i za{titi kulturno-historijskog 
blaga.  
I ministar za ljudska prava i izbjeglice 
BiH, Safet Halilovi}, primio je no-
voimenovanog, nerezidentnog am-
basadora Dr`ave Izrael za BiH Davida 

Koena. 
Ambasadora Koena posebno je za-
nimalo osiguranje ljudskih prava i 
demokratskih sloboda u BiH, posebno 
ostvarivanje prava izbjeglica i raseljenih 
osoba, o ~emu ga je ministar Halilovi} 
detaljno informirao. 
U toku razgovora, istaknuto je da 
Bosna i Hercegovina  cijeni  i po{tuje 
Jevreje i njihov doprinos razvoju nauke, 
privrede, kulture i drugih segmenata 
multietni~kog bh. dru{tva. Tokom 
susreta je istaknuto da La Benevolencija 
realizira Projekat ku}ne njege za 300 
osoba iz cijele BiH. 
Ministar Halilovi} i ambasador Koen 
saglasni su da postoje otvorene 
mogu}nosti za unapre|enje saradnje 
dvaju zemalja, prije svega u privredi, 

turizmu, investicijama, od koje bi korist 
imala i povratni~ka populacija u BiH. 
Ministar vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa BiH, Mladen Zirojevi}, ocijenio 
je  tokom susreta sa nerezidentnim 
ambasadorom Izraela za BiH, Davidom 
Koenom, da bi ove dvije prijateljske 
zemlje, u duhu dobrih politi~kih 
odnosa, trebalo da intenziviraju bolju 
i sadr`ajniju bilateralnu ekonomsku 
saradnju. 
Prema njegovim rije~ima, potrebno 
je dodatno usmjerenje na ispunja-
vanje uslova u vezi sa Sporazumom o 
me|usobnom unapre|enju i za{titi in-
vesticija, kao i Sporazuma o trgovinskoj 
i ekonomskoj saradnji dvaju dr`ava.
Ministar Zirojevi} predlo`io je da bi 
po okon~anju predvi|enih procedura 
za dono{enje ovih bilateralnih ugovora 
trebalo organizovati posjetu zvani~ne 
delegacije BiH Izraelu, s akcentom na 
prezentaciju mogu}nosti za ulaganje u 
privredne potencijale BiH, prvenstveno 
u energetski sektor, turizam, poljo-
privredu itd.

Novi izraelski ambasador u Bosni i Hercegovini

Njegova Ekselencija 
David Koen

Banjaluka
Novoizabrani ambasador Izraela za 
BiH, Makedoniju i Albaniju, David 
Koen, predlo`io je na sastanku 
s premijerom RS, Miloradom 
Dodikom, da Privredna delegacija 
RS do|e u Izrael, kako bi sa investi-
torima ove zemlje prona{li 
mogu}nosti za ulaganja u BiH.
Novoizabrani ambasador Izraela, 
David Koen: “Premijeru Dodiku 
sam prenio uvjeravanje da Izrael 
podr`ava `elju BiH za ulaskom i 
pridru`ivanju u NATO i u EU i 
apelova}u na investitore iz Izraela 
da ula`u u privredu BiH”, rekao 
je Koen i dodao da su izraelske 
kompanije svjesne da je ovo najbolje 
vrijeme da se do|e u BiH prije 
njenog priklju~ivanja u EU. 
Premijer Republike Srpske, Milorad 
Dodik, je naveo da je na Sastanku 
konstatovano da postoji dobra 
ekonomska saradnja, o ~emu govori 
i prisustvo izraelskih firmi u RS. 

Sarajevska zima
Ambasador Koen uru~io je direk-
toru “Sarajevske zime”, Ibrahimu 
Spahi}u, poziv za gostovanje u Tel 
Avivu, u Centru “Suzan Delal”, u 
decembru ove godine.

Ambasador u Jevrejskoj op{tini Sarajevo
Novoimenovanom ambasadoru Izraela za Bosnu i Hercegovinu, g. Davidu 
Koenu, Jevrejska zajednica u Sarajevu priredila je do~ek i dru`enje sa ~lano-
vima Op{tine.
Poslije dobrodo{lice koju je novom ambasadoru uputio Jakob Finci, rije~ je 
uzeo g. David Koen i predstavio se ~lanovima na{e op{tine i objasnio trenutnu 
situaciju i njegove namjere za nastavljanje dobrih odnosa sa Bosnom i Herce-
govinom.
Uz ve} poznato poslu`enje i gostoljubljivost na{ih ~lanova, nastavljeno je 
dru`enje i upoznavanje, pitanja, razgovori…
@elimo ambasadoru Davidu Koenu uspje{no predstavljanje Izraela u Bosni i 
Hercegovini i dalje produbljivanje kulturnih, privrednih i politi~kih odnosa 
izme|u na{e dvije zemlje.
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ulju~ivanja Jevreja u NOR, ipak, broj 
uklju~enih nije bio mali. ^injenica je, 
ako uzmemo u obzir teritoriju Jugo-
slavije, da je najvi{e Jevreja koji su 
stupili u Partizane bilo iz BiH. Prema 
dostupnim podacima, u NOB je stupilo 
998 Jeveja ,od ~ega je poginulo 305, a 
u NOP, 408 ,od ~ega je poginulo 135 
tj., ukupno, u partizanskom pokretu  
se nalazilo 1406, od ~ega je poginulo 
440. Najve}i broj Jevreja stradalo je na 
samom po~etku rata.
Ovi podaci nisu posve ta~ni, jer u 
obzir nisu uzeti svi oni koji su ro|eni 
na teritoriji Bosne i Hercegovine, a u 
momentu otpo~injanja Drugog sv-
jetskog rata i napadu na Jugoslaviju, 
nisu `ivjeli u Bosni i Hercegovini. Ako 
bi se uzeo taj broj u obzir, onda bi mi 
do{li do impozantne brojke: da je u 
partizanima u~estvovalo 1485 Jevereja, 
tj. preko deset odsto ukupnog jevrejskog 
stanovni{tva Bosne i Hercegovine.
Broj poginulih i stradalih Jevreja u 
NOR govori o njihovom zna~ajnom 
doprinosu u borbi protiv fa{izma, 
a posebno su bili aktivni u oblasti 
sanitetske slu`be u kojoj je bio veliki 
broj ljekara, farmaceuta i studenata 
medicine. Najzna~ajni me|u njima su, 
svakako, general-pukovnik, dr. Isidor 
Papo i general-major, dr. Roza Papo. 
Najve}i broj Jevreja koji su se 1941. 
godine uklju~ili u NOR, bili su pre-
dratni ~lanovi KPJ i SKOJ-a, a me|u 
njima su sigurno najzna~ajniji: Pavle 
Goranin, Nisim Albahari, Jo`a Baruh, 
Oskar Danon, Stanko Salcberger, Sre}
ko Goranin, Albert Trniki i drugi. 
No, mora se naglasiti. da, iako broj 
uklju~enih Jevreja u NOR nije bilo 
mali, njihov broj je ipak mogao biti ve}
i, da se nisu na po~etku ustanka ispoljili 
i izvjesni subjektivni faktori, kao {to je 
dezorijentisanost velikog broja Jevreja 
neposredno po kapitulaciji Jugoslavije 
i kolebljivost, zbog koje nisu mogli 
blagovremeno da sagledaju ono {to im 
se pripremalo: „kona~no rje{enje jevre-
jskog pitanja“. Zbog te kolebljivosti, 
u pojedinim dijelovima BiH, Jevreji 
su potpuno likvidirani. Najve}i broj 
Jevreja, dakle, spasio se zahvaljuju}i 
NOR-u i priklju~enju partizanima i tako 
su izbjegli da postanu `rtvama genocida. 
Potpuna evidencija o broju bosansko-
hercegova~kih Jevreja koji su stradali 
kao `rtve genocida, ne postoji.  Od 14 
500 Jevreja, koji su pred Drugi svjetski 
rat `ivjeli u BiH, stradalo je preko 10 
000, tj. oko 70% od ukupnog jevrejskog 
stanovni{tva u BiH. Kao `rtve fa{isti~kog 
terora, odnosno genocida – Holokausta, 
stradalo je u BiH i oko 1000 jevrejskih 
izbjeglica iz zemalja zapadne Evrope. 

U Bosni i Hercegovini, jedan 
dio Jevreja je uspio da se 
priklju~i partizanima u prvim 
danima okupacije, uglavnom, 
oni koji su bili ~lanovi KPJ i 
SKOJ-a. O njihovom doprino-
su i u~e{}u u NOB-u, ne zna se 
i nije se pisalo mnogo, tako da 
su mnoge sudbine ostale neras-
vijetljene. Namjera ove Izlo`be 
nije da poka`e kako i koliko su 
Jevreji bili uklju~eni u borbu 
protiv fa{ista u Bosni i Herce-
govini, a i {ire.  Postoji spisak 
Jevreja iz Bosne i Hercegovine, 
u~esnika NOR-a, koji je daleko 
ve}i od ovoga ovdje. Izlo`ba 
se, ustvari, odnosi na one koji 
nisu uspjeli da pre`ive strahote 
Drugog svjetskog rata, a bili su 
aktivni borci ili ilegalci. 
Jevreji na teritoriji BiH, na po~etku 
Drugog svjetskog rata, bili su pod 
sna`nim udarom protivjevrejskih 
mjera, propisanih od centralne usta{ke 
vlasti u Zagrebu. I lokalne usta{ke 
vlasti, svakim danom, su izmi{ljale nove 
protivjevrejske mjere koje su imale za 
cilj, kao i na ostalim teritorijama NDH, 
ekonomsko, psihi~ko i fizi~ko uni{tenje 
Jevreja, odnosno, „kona~no rje{enje 
jevrejskog pitanja“.
Prije nego {to su usta{ke vlasti po~ele sa 
odvo|enjem Jevreja u sabirne, a poslije 
i koncentracione logore, veliki broj 
napredne jevrejske radni~ke klase i in-
telektualaca priklju~ili su se, kao aktiv-
isti ili kao simpatizeri, komunisti~kom 
pokretu.
Socijalna struktura jevrejskog 

stanovni{tva u BiH, kao i sna`an uticaj 
Komunisti~ke partije, uslovili su visok 
procenat ulju~ivanja Jevreja u NOR, 
1941. godine. Zna~ajan uticaj na jevre-
jsku omladinu, izvr{ilo je, u predratnom 
periodu Jevrejsko radni~ko udru`enje 
„Matatja“, u ~ijim redovima je bilo pred 
rat oko 400 skojevaca i ~lanova KPJ. 
Ministarstvo hrvatskog domobranstva, 
u jednom dopisu, navodi: 
“@idovska omladina listom odlazi u 
redove partizana – komunista, gdje igra 
ulogu politi~kih komesara“.
Do odvo|enja sarajevskih Jevreja u 
logore, stanovi mnogih Jevreja bili su 
sigurno upori{te Partije. Me|u sarajevs-
kim Jevrejima, bio je i ve}i broj simpa-
tizera NOR-a. 
Prema prikupljenim podacima, iz Sara-
jeva je stupilo u NOR, u 1941. godini, 
269 Jevreja, od kojih je poginulo 205. 

U NOV je stupilo 
194, a poginulo 
139, a u NOP - 74, 
a stradalo 69.
Od pre`ivjelih 
u~esnika NOR-a, 
od 1941. godine, 42 
su nosioci Parti-
zanske spomenice 
1941, dok su za 
narodne heroje 
progla{eni trojica: 
Pavle Goranin Ilija 
(poginuo), Nisim 
Albahari  i Samuel 
Lerer (Vojo Todo-
rovi}).
Me|u istaknutim 

revolucionarima koji su po-
digli Op{tenarodni oru`ani 
ustanak, bili su i Nisim 
Albahari, Oskar Danon 
(u~estvovao u formiranju 
odreda „Zvijezda“), Slavko 
Engl, Mento \. E{kenazi 
(u~estvovao u formiranju 
Trebevi}kog odreda), 
Feliks – Sre}ko Goranin, 
Pavle Goranin (u~estvovao 
u formiranju Romanijskog 
odreda, Samuel Lerer 
(u~estvovao u organizovanju 
odreda u zapadnoj Bosni) i 
mnogi drugi. 
Iz ostalih mjesta BiH, u 
NOR je stupilo, u 1941. 
godini, relativno mali 
broj Jevreja, a razlog je, 

uglavnom, bio odvo|enje u koncentra-
cione logore prije nego {to su uspjeli da 
se priklju~e partizanskim jedinicama.
Sa teritorije BiH, u NOR je stupilo na 
po~etku ustanka 384 Jevreja, i to: 266 u 
NOV (187 poginulo) i 118 u NOP (115 
stradalo).
Po oslobo|enju Jevreja iz italijanskih 
koncentracionih logora ( septembar, 
1943. godine), Jevreji su masovno stupili 
u NOR.  Od oko 4000 zatvorenika, 
stupilo je u NOR 2000, odnosno 50% od 
ukupnog broja. Prvo su na ostrvu Rabu 
formirali tzv. Jevrejski bataljon, a poslije 
su raspore|eni po jedinicama NOV-a.
I pored subjektivnih i objektivnih fak-
tora zbog kojih nije do{lo do masovnijeg 

JEVREJI – @RTVE GENOCIDA I U^ESNICI 
NARODNOOSLOBODILA^KOG RATA

27. januar Jubilej

135 godina od osnivanja prvog 
Jevrejskog `enskog dru{tva

U Beogradu je, od 12. do 
14. decembra, 2009. godine, 
obilje`ena 135-godi{njica od 
osnivanja prvog Jevrejskog 
`enskog dru{tva. 
Na poziv organizatora - @en-
ske sekcije Saveza jevrejskih 
op{tina Srbije, iz Bosne i 
Hercegovine su prisustvovale 
~etiri ~lanice “Bohorete”, iz  
Jevrejske op{tine Sarajevo i 
dvije predstavnice JO Mostar. 
Kako je Manifestacija orga-
nizovana u vrijeme praznika 
Hanuke, program je bio oboga}en paljenjem svje}ica na velikoj hanukiji, u 
dvori{tu Velike sinagoge.
Bogat i sadr`ajan program, po~eo je sve~anim otvaranjem, pozdravima i 
~estitanjima, te predavanjima rabina Isaka Asijela o pramajkama: Rifki, Sari i 
Raheli, referatom g|e Jelene Kalderon o emancipaciji Jevrejki i predavanjem 
dr. Vere Luki} o jevrejskim `enskim dru{tvima.
Kulturno zabavni program i dru`enje bili su na zavidnom nivou i osta}e 
u~esnicima u dugom sje}anju.
Na ovoj manifestaciji, u~estvovale su i predstavnice iz: Ni{a, Skopja, Novog 
Sada, Subotice, Pan~eva, Zrenjanina, Zagreba i Osijeka. Zlata Nikoli}

11. [olet ponovo 
afirmisao zajedni{tvo 

Manifestacija ”[olet” u 
Novom Sadu, koja je opet 
otvorila svoja vrata ~lano-
vima jevrejskih zajednica 
{irom biv{e nam zajedni~ke 
domovine, razlikuje se od 
drugih sli~nih manifestacija 
po entuzijazmu koji, uprkos 
mnogim problemima, 
dr`i organizatore, na ~elu 
sa Rubenom Rupicom 
Daj~em. Ovom okupljanju, 
svake godine, prisustvuje 
veliki broj ljudi koji vole 
do}i u Novi Sad, uvijek 
otvoren i lijep grad, grad 
koji svi mi, upravo zbog [oleta, volimo sve vi{e i vi{e.
Ove godine, broj u~esnika iz Sarajeva je bio iznad o~ekivanja, s obzirom na 
lo{e vrijeme, ali nas dvadeset je imalo priliku da u`ivamo u “internom” pro-
gramu Petrovaradinske ve~eri i dru`imo se uz izuzetnu muziku novosadskih 
tambura{a, a vjerujte, sutradan i da dobro ru~amo, Rubenov {olet grah naravno, 
u jednoj od sala Novosadskog sajma.
Ove godine je bilo prisutno ne{to preko 300 ljudi, na{ih prijatelja iz Srbije, 
Hrvatske, Makedonije i Bosne i Hercegovine. 
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Vijesti iz Doboja Preneseno sa radija Studio 88

U~enici Osnovne {kole “Sveti Sava” 
posjetili su ju~e sinagogu, d`amiju i 
dvije hri{}anske crkve u Doboju, a 
posjeta je dio Projekta “Dani otvorenih 
vrata vjerskih zajednica u Doboju”.
Projekat koji realizuje Jevrejska op{tina 
Doboj, u saradnji sa Ministarstvom 
prosvjete i kulture RS i Op{tine Doboj, 
predvi|a da se u~enici tri gradske 
osnovne {kole upoznaju s izgledom vjer-
skih objekata, kao i obavljanjem slu`bi, 
obi~ajima i tradicijom vjerskih zajed-
nica koje egzistiraju na na{em podru~ju.
“Uredili smo i jednu tekstualno-ilustro-

vanu bro{uru, koju su u~enici dobili na 
poklon, a u kojoj }e se jo{ podrobnije 
upoznati i nau~iti o onome {to su danas 
~uli i vidjeli u vjerskim objektima”, iz-
javio je Dario Atijas, generalni sekretar 
Jevrejske op{tine Doboj.
Had`i Dragan Ninkovi}, pravoslavni 
vjerou~itelj u Osnovnoj {koli “Sveti 
Sava”, kazao je da su |aci {estog razreda 
koji su posjetili vjerske objekte bili 
uzbu|eni i radoznali {to }e neki od njih 
prvi put u}i u crkve, d`amiju i sinagogu.
“To za njih mnogo zna~i, kada sam im 
prenio tu inicijativu, oni su se obra-

dovali, zaista su izrazili `elju za posje-
tom, jer nikada nisu imali prilike da 
posjete druge vjerske objekte”, rekao je 
Ninkovi}.
S obzirom na to da |aci u {koli ve} go-
dinama izu~avaju vjeronauku, objasnio 
je Ninkovi}, ve}ina ih je boravila u 
crkvi, ali mnogi su prvi put danas u{li 
u objekat druge vjerske zajednice, {to je 
korisno za njihov vjerski `ivot.
“Imali su priliku da pro|u pored 
rimokatoli~ke crkve, d`amije i sinagoge, 
ali nisu ulazili, i u putu do objekta su 
zapitkivali kako }e se pona{ati u svakom 
od njih”, naveo je Ninkovi}.
\or|e Simi}, u~enik koji redovno 
dolazi u pravoslavnu crkvu, a pjeva i u 
crkvenom horu, potvrdio je da je ju~e 
prvi put u{ao u d`amiju, sinagogu i 
katoli~ku crkvu.
“Prolazio sam, vidio sam kako izvana iz-
gleda katoli~ka crkva, a prepoznao sam 
d`amiju. Kada imamo ~as istorije, onda 
vidim slike i uo~avam razlike izme|u 
vjerskih objekata”, kazao je Simi}.
U~enica Ivana Markovi} je zadovoljna 
{to su mogli da obi|u sve vjerske objek-
te, te je navela da je o drugim religijama 
nau~ila dosta podataka.
Rimokatoli~ku `upnu crkvu presvetog 
srca Isusova, Pravoslavni hram svetih 
apostola Petra i Pavla, D`amiju Trn-
jak, te Sinagogu Bejt {alom posjeti}e i 
u~enici Osnovnih {kola “Vuk Karad`i}” 
i “Dositej Obradovi}”.

”Dani otvorenih vrata”

\aci posjetili crkve, 
d`amiju i sinagogu

g Kako je do{lo do saradnje između 
vas dvojice?
Atilla Aksoj: Krenuli smo dosta spontano, 
kao i ovo na{e u~e{}e na ovogodi{njem Jazz 
Festu. To je istovremeno bilo i iznenađenje, 
ali i ozbiljna stvar. Vladimir je jednom 
prilikom do{ao kod mene u studio sa svojim 
prijateljem. Zadr`ali su se malo u studiju, 
a mikrofon je nenamjerno bio uklju~en. 
Tada je Vladimir po~eo pjevu{iti. Bio 
sam odu{evljen njegovim glasom i melo-
dijom pjesme koju je pjevao. Onda mi je 
objasnio da je u pitanju ljubavna pjesma, 
{to me je jo{ vi{e ponukalo da se uklju~im 
u to njegovo pjevanje. Ina~e, on se bavi 
istra`ivanjem starih sefardskih pjesama, {to 
je naporan posao, jer malo ljudi to danas 
radi ili ima malo onih koji razumiju ono 
{to rade. Trebale su nam pune dvije godine 
da pjesme prevedemo na na{ jezik. Uradili 
smo i verziju na engleskom jeziku, kako bi 
bolje shvatili o ~emu pjesme govore. Nara-
vno, meni je, kao instrumentalisti, sve bilo 
novo, pogotovo u dionicama kada sam se 
morao priklju~iti Vladimiru u zajedni~kom 
pjevanju. Pjesme su `ivjele i o`ivljavale 
one sredine iz kojih dolaze. Ima onih koje 
dolaze iz Sarajeva, Soluna, Istanbula. 
Svaka od tih pjesama nosi dio podneblja iz 
kojeg dolazi. Neke su do`ivjele evoluciju 
onog momenta kada izađemo na binu i 
po~nemo ih izvoditi na na{ na~in.

g Otkud ideja da se snimi album koji }e 
u cjelosti biti izveden na ladino jeziku?

Vladimir Mi}kovi}: Kad smo tek po~eli raditi, 
imali smo ideju da pove`emo tri grada: 
Sarajevo, Mostar i Vela Luku na Kor~uli 
i da pronađemo zajedni~ku ta~ku između 
starih sefardskih pjesama, sevdalinki i 
klapskih pjesama. One koje smo odabrali 
su, uglavnom,  sa ljubavnom tematikom. 
Cilj nam je bio snimiti nekoliko razli~itih 
pjesama i staviti na album. Kasnije smo sh-
vatili da bi bilo najbolje ne mije{ati stilove, 
stoga smo snimili samo album sa sefardskim 
pjesmama.

g Na koji na~in ste pravili selekciju 
pjesama koje }ete obraditi i snimiti na 
album?
Vladimir Mi}kovi}: Do{li smo u posjed nekih 
starih kaseta i to je bila baza, od toga smo 
krenuli. Kasnije smo se „bacili“ na in-
ternet da dodatno istra`imo. Otkrili smo, 
zapravo, da je sva sefardska kultura, koja 
je postojala na ovim prostorima, danas 
nekako zaboravljena. Ta kultura je bila 
prepoznatljiva po svojoj knji`evnosti i 
muzi~kom stvarala{tvu. Ona je i danas 
prisutna, i samo treba zagrebati po povr{ini 
i vidjeti {ta se nalazi ispod.

g Slu{aju}i instrumentalnu dionicu 
sefardske muzike, mo`e se uo~iti uticaj 
fada u sefardskoj muzi~koj tradiciji.
Atilla Aksoj: Da, naravno. I kada se jo{ 
malo za~eprka po svemu tome, osjeti se tu i 
uticaj sevdaha. Veoma sam impresioniran 
na~inom stvaranja i nastajanja te muzike. 

Volio bih da to postane jedan smjer koji }
e ljudi spominjati na isti na~in kao {to 
spominju fado.

g Damir Imamovi} je po~eo sa prikupl-
janjem i istra`ivanjem sevdalinki. Raz-
vio je autenti~an stil, svojstven samo 
njemu. Mo`emo re}i da je pribli`io 
sevdalinku mlađoj publici. Da li je va{ 
rad, također, poku{aj upoznavanja 
mlađih, odnosno, svih generacija sa 
sefardskom muzikom?
Atilla Aksoj: Kad smo po~eli raditi, nismo 
razmi{ljali o poku{aju, kao i da li }emo 
uraditi CD. Snimali smo pjesme, isto kao 
{to i sada nastavljamo snimati. Imamo ve} 
nekoliko „urađenih“ klapskih pjesama, a u 
pripremi su i neke sevdalinke. Dakle, nije 
bilo nekih dodatnih priprema. Snimili smo 
materijal, na svu sre}u prona{li i izdava~a, 
koji je odmah to prihvatio onakvo kakvo 
jeste. Sve se desilo veoma brzo. U januaru 
smo izdali CD, a sada sviramo na Jazz 
Festu. Ukoliko se desi da interesovanje bude 
ve}e i da ljudi shvate vrijednost u onoj mjeri 
u kojoj i mi shvatamo, onda je to super i 
nastavljamo sa radom.

g To su ujedno i neki planovi za budu}
nost?
Atilla Aksoj: Naravno. Imamo skoro 
pripremljen novi album. Pitanje je kako }
emo ga uraditi, jer se rad na prvom albumu 
zasnivao samo na nas dvojici. Voljeli bi 
da pro{irimo na{ mali orkestar, da nas 
bude malo vi{e. @elja nam je da ti budu}
i muzi~ari do`ive muziku na isti na~in kao 
Vladimir i ja.

g Vladimire, da li je te{ko pjevati 
pjesme na ladino jeziku?
Vladimir Mi}kovi}: Meni ne predstavlja prob-
lem. Osjetio sam to u srcu i pustio da te~e. 

Vra}anje 
tradicionalnoj 
muzici Jevreja

8.11.2009, u sklopu programa Next Generation, 13-og Sarajevo 
Jazz Festa, ~ija je misija afirmacija mladih potencijala muzi~kog 
stvarala{tva, ljubitelji muzike mogli su se upoznati sa “Arkul”-om. 
Ovaj mostarski duo ~ine Atilla Aksoj koji svira gitaru, mandolinu i 
perkusije i Vladimir Mi}kovi} koji muziku upotpunjuje svojim jed-
instvenim glasom. Vođeni li~nim entuzijazmom i `eljom da ponovo 
vrate sjaj,  pomalo zaboravljenoj, tradicionalnoj muzici Jevreja u 

BiH, uspjeli su da snime album sa sefardskim pjesmama na jevrejsko-
{panskom, tzv. ladino jeziku.
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savremenici ka`u da je mnogo volio Sa-
rajevo, ali nikada kao rodno Gora`de. 
^esto je svojoj djeci pri~ao o ljepotama 
Drine, svom djetinjstvu i bezbri`nim 
danima provedenim na obalama ove 
rijeke.
@ivot ovog bh. velikana ugasio se 
1955. godine. Umro je od degeneracije 
bubrega. Sahranjen je na Jevrejskom 
groblju u Sarajevu.
I ove godine ne}e biti samo 
dan obilje`avanja smrti velikog 
knji`evnika, ve} }e po svojoj or-
ganizaciji, obimu i raznovrsnosti 
prema{iti sve prethodne. Tradicional-
no polaganje vijenaca, prijem, i obi-
lazak Bolni~kog centra, samo su onaj 
obavezni dio protokola.
Grad Sarajevo uklju~io se pomogav{i 
finansijski ovaj lijepi, tradicionalni 
doga|aj, koji se, evo, ve} {esti put 
doga|a na obalama Drine. Za razliku 
od prethodnih godina, “Dani Isaka 
Samokovlije” nastavit }e se kvizom  
koji }e biti odr`an 21. marta (na prvi 
dan prolje}a) u Gora`du, pod nazivom 
Samokovlijine knjige pripovjedaka 
”Od prolje}a do prolje}a”.
Poslije Gora`da, Manifestacija se seli u 
Fojnicu u kojoj je na{ veliki knji`evnik 
nekoliko godina slu`bovao i stvarao. U 
Fojnici }e biti odr`ana sve~ana ko-
memoracija pod pokroviteljstvom 
Op}ine Fojnica.
Ove godine, planiran je nau~ni skup o 
`ivotu i djelu Isaka Samokovlije. Na sku-
pu }e u~estvovati eminentni knji`evnici i 
nau~nici iz Bosne i Hercegovine. O~ekuje 
se i dolazak knji`evnika iz Beograda, 
Filipa Davida i iz Kanade, Davida 
Albaharija. Nau~ni skup predvi|en je da 
se odr`i krajem septembra. Referati sa 
ovog  nau~nog skupa bit }e {tampani u 
jednom posebnom Zborniku radova koji 
}e biti podijeljen nastavnicima jezika i 
knji`evnosti.

Prva nagrada za literarni rad za 
u~enike srednjih {kola

Sunce nad Drinom
Kao nebeski tok vodenih snova u ma-
jskoj zori sa suzom na obrazu, probija 
se milost, biserno ~ista me|u kanjoni-
ma, historijska granica istoka i zapada, 
kroz maglu sje}anja ponosno `ubori 
Drina. Put svjetlosti, trag pro{losti 
skriven duboko u du{i rijeke, bistre 
kao no}ne zvijezde na nebeskom 
platnu. @ivot i slika ovog tu`nog toka 
Drine, godinama slika neke nove 
slike, neke ljep{e kanjone, bistre 
izvore u izmaglici jutra, najljep{e 
zalaske sunca u njenim uzdasima. 
Gledam s drevnog mosta, kako tiho 
{apu}e neke tajne, dok se na povr{ini 
prelama slap svjetla i tame u nasta-
lom sumraku. I tje{i me ova rijeka da         
}e ponovo biti kao nekada lijepo, dok 
ona te~e generacijama, stolje}ima 
pod istim drevnim mostovima. Sve 
se mijenja, svaki korak je druga~iji 
na platnu `ivota, svaka slika obojena 
drugim bojama, ali Drina, tako tu`na, 
te~e onim istim tokom, i sanja sunce 
da ugrije njene hladne obraze, sanja 
kako plovi nebom ka svom spasiocu, 
dok on grli njene usamljene tokove, 
zaboravljene i napu{tene od ~ovjeka. 
Njena tu`na sudbina, kao put bez pov-
ratka, budi uspavanog princa u vidu 
sunca, da spasi predivnu ljepoticu u 
carstvo `ivota. A ona stidno uzdi{e 
posljednje kapi `ivota, ~ekaju}i jutro, 
neku nadu na horizontu vje~nosti, ili 
samo privid spasenja. ^ovjek je njen 
neprijatelj, on uni{tava ono najljep{e 
{to mu se pokloni. Odbacuje izvor 
`ivota, olako kao da nikada ni{ta nije 
cijenio, a sunce }e tako jako zasijati 
nad Drinom i od tad sijat }e 
stolje}ima, dok god ima prin~eva, `iv-
jet }e i ova princeza me|u rijekama.
Jednom je jedan pisac opisao Drinu 
i njen tok, tako lijepo. Unio je sebe u 
rijeku, i za trenutak se poistovijetio sa 
njom., sa njenim ~arima i pustolovi-

nama, vidio njenu pro{lost, osujetio 
sudbinu, i otkrio uzrok njene tuge, te 
joj podario novo jutro, i zraku sunca u 
zoru, da probudi uspavani sjaj ljepo-
tice. 
Prolazim onim stopama kojim je 
nekada veliki pisac kora~ao Mostom 
nad Drinom, svake godine sa suzama 
u o~ima, jer znam kakva je njena 
sudbina. Ali, uzdignute glave kora~am 
stazom `ivota, sje}anjima skrivenim 
duboko na dnu rije~nog korita. Tiho, 
ne~ujno, bacam crvenu ru`u na njenu 
povr{inu, da je ne povrijedim, previ{e 
je do sada patila.
Sje}am se jednog dana dok smo se kao 
djeca igrali. Bilo je ljeto, sunce nad 
krilima neba sija na na{im obrazima, 
a na{a igra bila je kao igra ]orkana 
na zidu mosta. Bila je na otvorenom 
amfiteatru snova, na Drini, gdje 
umjetnici slikaju njenu ljepotu, ali 
samo jedan je naslikao njenu sud-
binu na platnu istine, i on je bio to 
sunce, {to je Drini podarilo snagu 
da ponovo pote~e ~arobnim tokom, 
ispod drevnog mosta. Tada mi nije 
bila jasna poruka umjetnika, jer sam 
ih smatrao osobenjacima, ali danas 
shvatam kako umjetnik mo`e podariti 
sunce svojoj princezi umjetno{}u, dati 
novu nadu jednoj usamljenoj rijeci, 
njenom mostu na granici civilizacija 
i vratiti joj sjaj sun~evom igrom na 
njenom platnu.
Drina je sada tako krhka, pod ovim 
suncem kao pupoljak koji treba nje-
govati, ona je najljep{a princeza me|u 
rijekama. Sada te~e i pi{e novu histo-
riju, nove pobjede na horizontu, me|u 
kanjonima, na granici, me|u ljudima, 
`ivi „nevidljiva“ snaga „neshvatljiva“ 
ljepota mosta i rijeke koja nikada 
nestati ne}e. Tiho ne~ujno.

Adnan Suba{i} IV 6
Gimnazija Obala, Sarajevo

Z
a Isaka Samokovliju, jednog od 
velikana Bosne i Hercegovine, 
knji`evnika i ljekara, istori~ari 
i njegovi savremenici ka`u da je 
bio istinski veliki ~ovjek koji je 

`ivot posvetio lije~enju ljudi, iako mu 
je jednaka ljubav bila pisanje.
Bio je veliki humanista. U danima 
kada nije bio u svojoj ordinaciji, 
uglavnom nedjeljom, znao je spre-
miti svoju ljekarsku torbu i zaputiti 
se u okolinu Sarajeva. I{ao bi po 
zaba~enijim mjestima i pitao da li je 
nekome potrebna ljekarska pomo}. 
Znao je da tu `ive ljudi koji nemaju 
novca za lije~enje i tako im je htio 
pomo}i
Jedan od najve}ih bh. knji`evnika, 
potomak je Jevreja Sefarda, protjeranih 
krajem 15. vijeka iz [panije, koji su 
na{li uto~i{te u Otomanskom carstvu. 
Pradjed mu je kao trgovac do{ao u 
Bosnu iz bugarskog grada Samokova. 
Zbog toga su i nazvani Los Samokovlis 
na {panskom, odnosno, Samokovlije na 
bosanskom jeziku. Isak se rodio 3. de-
cembra, 1889. godine u Gora`du, gdje 
mu je djed Isak ben Mo{e, po kojem 
je i dobio ime, imao trgova~ku radnju. 
Zavr{iv{i osnovnu {kolu u rodnom 
mjestu, oti{ao je kod maj~ine rodbine u 
Sarajevo na nagovor njegovog u~itelja. 
U Sarajevskoj gimnaziji se Samokov-
lija dru`io sa tada nepoznatim Ivom 
Andri}em i Me{om Selimovi}em, koji 
}e kasnije izrasti u najve}e knji`evnike 
svoga doba. 
Godine 1910. upisao je Medicinski 
fakultet u Be~u kao stipendist Jevre-
jskog kulturno-prosvjetnog dru{tva 
”La Benevolencija”. Na po~etku Prvog 
svjetskog rata, 1914. godine, mobili-
zovan je i poslat na front, ali je ipak 
uspio zavr{iti studije 1917. godine. 
Nakon rata, vratio se u Bosnu, gdje je 
kao lije~nik radio, najprije u rodnom 
mjestu - Gora`du, a zatim u Fojnici, te 
od 1925. godine, u Bolnici Ko{evo, u 
Sarajevu. U to vrijeme, postao je jedan 
od urednika nedjeljnika “Jevrejski 
`ivot”, a 1927. godine, po~eo je pisati 
svoju prvu knjigu pripovjedaka “Od 

prolje}a do prolje}a”, koja je objavljena 
1929. godine.
Drugi svjetski rat zatekao je Samok-
ovliju na du`nosti {efa jednog od 
odjeljenja u Bolnici Ko{evo, iz koje je 
u aprilu, 1941. godine, otpu{ten. Ubrzo 
je mobilizovan da se kao lije~nik bori 
protiv epidemije tifusa koja je harala 
Bosnom. Nose}i `utu traku kao i svi 
Jevreji, ~esto poni`avan i maltretiran 
od doma}ih fa{ista, lije~io je obo-
ljele od tifusa, najprije u sjevernoj 
Bosni, a zatim u logoru za izbjeglice 
na Alipa{inom mostu u Sarajevu. 
Tek u prolje}e, 1945. godine, uspio je 
da se sakrije do oslobo|enja zemlje. 
Nakon rata je `ivio u Sarajevu, rade}i 
i djeluju}i kao knji`evnik. Za `ivota je 
objavio i knjige pripovjedaka “Nosa~ 
Samuel”, “Tragom `ivota” i izabrane 
pripovijetke.
Samokovlija je bio i ljubitelj prirode: 
volio je cvije}e i najdra`e su mu bile 
crvene ru`e. Jedna od njih, ru`a 
penja~ica zasa|ena prije 67 godina, 
opstala je do danas u vrtu porodi~ne 
ku}e Samokovlija u Sarajevu. Njegovi 

55. godina od smrti Isaka Samokovlije 

Humanista bez presedana - 
lije~io danju, a pisao no}u

Dani Isaka Samokovlije Dani Isaka Samokovlije

Iz aktivnosti Bohorete
U posljednja dva mjeseca, ~lanice 
na{e @enske sekcije su bile 
izuzetno aktivne, kako na organi-
zovanju Hanuka sijela za djecu i 
odrasle, tako i u izvanop{tinskim 
aktivnostima.
“Bohorete” su, kao i svake 
godine, za proslavu Hanuke, 
pripremile bogato poslu`enje sa 
puno ukusnih jela, me|u kojima 
je bilo i tradicionalnih sefardskih 
specijaliteta. Pobrinule su se da 
sala bude sre|ena, stolovi lijepo 
aran`irani i da podjela hrane bude 
efikasna, bez obzira na veliki broj 
ljudi. 
Hanuka je veselo proslavljena, 
a “Bohorete” su nastavile da se 
redovno dru`e i unutar Sekcije 
ponekad obilje`avaju neke 
doga|aje. Tako nas je g|a Nada 
Mikuli}, na prvom ovogodi{njem 
sastanku “Bohorete”, bogato 
po~astila za veseli doga|aj u 
njenoj porodici - dobila je praunu-
ka, a usput smo proslavile i Novu 
godinu.
Na{a Sekcija je uzela u~e{}a i na 
Skupu `enskih sekcija iz gradova 
ex Jugoslavije u Beogradu, orga-
nizovanom povodom proslave 135 
godina od osnivanja prvog Jevre-
jskog `enskog dru{tva, poslav{i 
~etiri svoje ~lanice na ovu mani-
festaciju. Susretima u Beogradu 
su prisustvovale: Erna Debevec, 
Zlata Nikoli}, Sandra [tern i Jad-
ranka Vin{elek.
“Bohoreta” se odazvala i pozivu za 
prisustvovanje na Okruglom stolu 
“Uloga teologinje u bh. dru{tvu”, 
u organizaciji @enske fondacije 
“TAKVA”, na koji je oti{la 
Gordana Girt kao go{}a, ispred 
Jevrejske `enske sekcije.
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G
dje god da je radio, svuda je donio 
pozitivnu promjenu i trenutke od 
kojih se nakupilo bogatstvo.
Prvi direktor Beogradske opere, 
poslije Drugog svjetskog rata, diri-

gent i kompozitor, Oskar Danon, umro je 
u 96-oj godini. Diplomirao je dirigovanje 
i kompoziciju na Pra{kom dr`avnom kon-
zervatorijumu, a filozofiju je doktorirao na 
Karlovom univerzitetu u Pragu.
Maestro Danon je ro|en 1913. u Sarajevu, 
diplomirao je dirigovanje i kompoziciju 
na Pra{kom dr`avnom konzervatorijumu i 
doktorirao filozofiju na Karlovom univer-
zitetu u Pragu. Bio je u partizanima, bio 
je prvi direktor Opere i Baleta Narodnog 
pozori{ta u Beogradu poslije Drugog 
svjetskog rata, a zatim njihov umjetni~ki 
direktor i stalni gost dirigent, bio je {ef 
dirigent Ljubljanske filharmonije i Sim-
fonijskog orkestra Radio Zagreba, redovni 
profesor Muzi~ke akademije u Beogradu, 
dirigovao je u Milanskoj skali, Be~koj 
operi, gostovao po va`nim centrima svijeta, 
snimao za najpoznatije diskografske ku}e...
Ovako bi izgledao po~etak jednog auto-
biografskog osvrta na `ivot i rad velikog 
~ovjeka koji je imao sre}u da je odrastao 
u Sarajevu, na Bistriku: “Moj otac je 
studirao trgova~ki fakultet u Be~u, tamo je 
slu{ao opere i operete i tu ljubav je prenio 
na mene, a naro~ito je to uradila mati koja 
je svirala klavir. Njena mla|a sestra Erna 
zavr{ila je klavir u Be~u i dobila je od 

Franje Josifa, 1916. godine, klavir! Bio je 
to doga|aj u Sarajevu!“ 
U Sarajevu je i zapo~eo svoje prve di-
rigentske korake. „Kad sam bio sedmi 
razred u Prvoj mu{koj gimnaziji u Sara-
jevu, do{la je za nastavnicu pjevanja Anka 
Iva~i}, kasnije se udala za knji`evnika 
Hamzu Humu. Ona je u~ila klavir kod 
profesora Stan~i}a u Zagrebu i bila 
je dobra pijanistica. Prikupila je nas 
srednjo{kolce i osnovala hor. Bila je mlada 
i lijepa pa, uglavnom, nije mogla da iza|e 
na kraj sa nama, manguparijom, a i dirigo-
vanje joj nije ba{ le`alo. Jednog dana ona 
ka`e: “Oskare, poma`i, ja }u da sviram, a 
ti vodi hor”. Desilo se da sam im se odmah 
nametnuo i sve smo jako 
dobro spremili.”
“Ne dirigujem, ja ma{em, 
a oni pevaju.” 
Pod uticajem profesora 
Jovana Kr{i}a, koji je 
predavao Oskaru srps-
kohrvatski, organizovano 
je dru{tvo Omladina, koje 
se sastajalo svakog petka. 
Da bi bilo interesantno, 
pozivane su i djevojke iz 
@enske gimnazije u hor. 
Formiran je i prvi d`ez 
orkestar u Sarajevu – 
Bob d`ez. U orkestru su 
bili zastupljeni bend`o, 
gitare, saksofon. Bilo je 

to 1928. godine, pa onda ne ~udi {to su iz 
Sarajeva potekli Goran Bregovi}, Bijelo 
dugme, i sli~ni muzi~ari. Taj hor i{ao je 
na turneju po Hercegovini i Dalmaciji. 
Na programu su bili Mokranjac, Slaven-
ski, Adami~...Ovdje po~inje pri~a o 
profesionalnoj orijentaciji, o stvaranju 
jednog neobi~nog umjetnika, koji je to 
postao, a da i sam toga nije bio svjestan. 
Drugi su to primjetili, taj rasko{ni talenat 
i samouvjerenost, i nisu dozvolili da pro-
padne. A Oskar to ovako pri~a: “I, poslije 
koncerta u Makarskoj, pri{ao mi je jedan 
~ovjek koji je govorio pola ~e{ki - pola 
nekako... Zvao se Franti{ek Piha. Pitao 
me je da li sam studirao muziku, rekao 
sam da nisam. “A, kako to da diriguje{?” 
“Ne dirigujem, ja ma{em, a oni pjevaju.” 
Zapjevao mi je jednu pesmu, slova~ku, 
Pada, pada ki{a, i pitao da li umijem 
da je zapi{em. Ja sam, naravno, umio. 
“A je l’ bi umio da je napi{e{ za hor?” 
Ve} sam d`ezirao narodne pesme Crven 
fesi}, i Dilber Stano, pa sam i tu njegovu 
pesmu napisao za hor. “Ti mora{ studirati 
muziku!”, rekao mi je. Ja maturiram, i 
Franti{ek Piha se jednog dana pojavi u ku}
i mojih roditelja, prona{ao me je. Piha je 
uspio da nagovori mog oca, ali sam morao 
da mu obe}am da }u, osim muzike, upisati 
ili prava ili filozofiju. Me|utim, ja sam 
se na ispitu prepla{io. I, kad je trebalo da 
sjednem za klavir, uko~ili su mi se prsti, i 
nisam mogao da sviram. Odjednom, pored 
mene se pojavio Franti{ek Piha, do{ao je 
mene da slu{a, i rekao: “[ta si se prepao, 
sviraj pjesmu koju sam ti svirao!” Poslu{ao 
sam ga. Onda se digao profesor Jaroslav 
Kr`i~ka, ina~e kompozitor, i rekao: “Ja }u 
ga uzeti”.
U biografiji obi~no ne stoji i to da je Oskar 
Danon jedno vrijeme bio i dirigent u 
Jevrejskom pjeva~kom dru{tvu“Lira“, u 
Sarajevu. Uvijek ne{to izostane u biografi-

jama, a ovo je trenutak kada se opra{tamo 
od jednog ~ovjeka, prije svega, humaniste i 
borca za pravdu, slobodu i jednakost me|u 
ljudima, sa jednim kompozitorom koji je 
utkao u na{u istoriju mnoge nezaboravne 
pjesme i melodije, uobli~io jugoslovensku 
himnu, stvorio velike orkestre i operske 
pjeva~e, pronio onaj duh na{eg su`ivota 
kroz Jugoslaviju i svijet.

K
ao komunista, odmah na po~etku 
rata se priklju~io partizanima 
i jedno vrijeme je bio koman-
dant Partizanskog odreda “Zvi-
jezda“. A onda su otkrili da 

Oskar mo`e mnogo vi{e da doprinese 
narodnooslobodila~koj borbi ako se bavi 
onim {ta najbolje zna, muzikom. Tako 
je formirao hor, a po~eo i da stvara ove 
pjesme. Partizani su pjevali te pjesme, 
osje}aju}i da su one dio njih i ne vezuju}
i ih za nekog kompozitora, kao da su 
narodne. Kasnije se ~ulo ko je napisao 
Ide Tito preko Romanije i Na vrh gore 
Romanije,  crveni se barjak vije. Melodije 
su se prenosile, a tekst se mijenjao iz kraja 
u kraj. Niko nije znao da je to, u stvari, 
napisao jedan ~ovjek, a Oskar se nije ni 
trudio da ih razuvjeri. Kad se umjetnik 
na|e na terenu, postane narodni.
O sebi Oskar ba{ i nije volio toliko da 
govori i uvijek je svoje uspjehe vezivao 
za druge, za ljude koji su sa njim radili. 
Takvih ljudi zaista je malo na ovoj 
planeti. 
Svojim znanjem, umjetni~kim i pro-
fesionalnim radom, doveo je Beograd-
sku operu i Balet u sam vrh evropskog 
izvo|a~kog stvarala{tva. “Ja sam di-
rigovao prvu opersku predstavu posle 
rata, 17. februara, 1945. godine, bio je to 
Evgenije Onjegin. I, od tada, kada sam 
se vezao za pjeva~e koje sam naslijedio, 
a koji su djelovali izme|u dva rata, rasla 
je sa mnom jedna nova generacija um-

jetnika koju sam izdizao i koja je mene 
izdizala. Mi smo zajedni~ki do{li do nivoa 
da igramo predstave u Beogradu, u ~itavoj 
Jugoslaviji, ~ak i u svetu. I ne samo to: 
afirmi{u}i se, dovukli smo u Beograd 
~itavu ekipu izdava~ke ku}e De~a, koja je 
snimila sedam opera i otvorila nam put u 
svijet. Nismo ni bili svjesni koliko je to 
bilo va`no. I{li smo u Nema~ku, Italiju, 
[vajcarsku, Englesku, i da ne nabrajam 
vi{e. Imali smo veliki uspjeh. Izvodili smo 
djela koja oni nisu poznavali, uglavnom 
slovenska: Borisa Godunova, Onjegina, 
Pikovu damu, Kneza Igora, jedan broj 
doma}ih djela, me|u njima i Konjovi}a, 
Ohridsku legendu Hristi}a, Gorski vijenac 
Hercigonje, a ujedno smo u tim zemljama 
pokazali njihova djela na drugi na~in. 
Predstavili smo Don Kihota @ila Masnea 
usred Pariza na otvaranju Pozori{ta nacija 
tako da su velika kriti~arska imena i muz-
ikolozi pisali “@ivio Masne na beogradski 
na~in”, ili “Slu{ali smo predstavu koja je 
trebalo da nam bude kurtoazno data, ali 
smo dobili Kihota koji je bio od na{eg 
kompozitora u novom ruhu”. Imali smo 
sre}u da su tada pjevali izvanredni pjeva~i: 
Biserka Cveji} i Breda Kalef,  kao Dulsine-
ja, Miroslav ^angalovi} kao Don Kihot, 
@arko Cveji} kao San~o. Pjevali smo u 
Parizu, a zatim i u Barseloni, Madridu, 
Veneciji, Palermu, Lozani, @enevi...
O sebi kao dirigentu: Osnovno je da onaj 
ko rukovodi, mora da ima koncepciju. Ja 
sam birao repertoar prema ljudima, ali to 
je zavisilo i od moje koncepcije i procjene 
djela i ljudi. To zna~i da moram to djelo 
da savladam, moram sa tim djelom da 
`ivim na ti. Zatim, umjetnost ne mo`e 
biti autobus ili tramvaj koji prima sve 
koji ulaze, nego mora da ima neka vrata i 
na vratima kontrolora koji }e birati i re}
i “ti si za to, a ti si za to”. Pri tom, bio sam 
oprezan, jer sam znao da je svaki pjeva~ 

jako narcisoidan, {to je normalno, jer da 
nismo takvi, ne bismo ni{ta ni napravili – 
mi moramo vjerovati da ono {to radimo, 
radimo dobro, ~ak i najbolje. Pjeva~e 
nisam birao sam, ali sam sâm birao red-
itelja, koreografa, scenografa, kostimografa 
i zajedno smo birali podjelu. Imali smo 
ideju o kvalitetu koji `elimo, i {ta `elimo. 
Po{tovali smo i obavezno pitanje u umjet-
nosti – za{to? Jer, ako na za{to mo`e da se 
odgovori zato, onda je sve u redu. Za{to si 
uzeo ovo djelo, a ne ono? Zato i zato. Ako 
nemate takav odgovor, nemate ni kvalitet. 
E, eto, valjda zato {to sam insistirao na 
takvom odgovoru, valjda zato ljudi o meni 
misle da sam bio zahtjevan i kao dirigent.
Oskar Danon je pro{ao sve: od cara Franje 
Josipa kad se rodio, do atentata u Sarajevu, 
pa preko Kraljevine Jugoslavije, Repub-
like ^e{ke, propasti Republike ^e{ke, do 
An{lusa, propasti Austrije, rata i propasti 
Jugoslavije, pa od takozvanog socijalizma 
do ovog sada razjedinjenja Jugoslavije. 

O
skar je do kraja svog `ivota bio 
zagovornik svojih ideala i strem-
ljenja. U kasnim devedesetim 
godinama, nije prestajao da o tome 
razmi{lja. Boljelo ga je to {ta se 

desilo i, ne samo raspad Jugoslavije, prije 
svega, raspad ideala kojima je te`io.“Nije 
se ostvarilo ono o ~emu smo mi ma{tali, ali 
se ostvario raspad i propast na{ih ideala i 
razjedinjenje jedne cjeline koju smo sma-
trali da je nerazrje{iva. I, sada, ~ovjek koji 
je sve to pro{ao, nalazi se u jednoj praznini 
i ne pripada nikome i nigdje.
Veliki radnik i dirigent koji je obi{ao 
mnoge svjetske dvorane i pozornice, bez-
broj je puta, nastupaju}i po cijelom svijetu 
kao individualni igra~ predstavio ba{tinu 
naroda sa na{ih prostora. Krasili su ga 
{iroki obzor i smisao za realnost, a posljed-
nje se ratne i osamljeni~ke godine preselio 
na Krk i u Opatiju gdje mu je svakodnevna 
zabava bilo plivanje. Oskar Danon ostaje 
zlatnim slovima upisan me|u velike diri-
gente svjetskog ugleda.
„Ritmovi nemira“ naziv je knjige u kojoj 
je njegova antologijska sje}anja zabilje`ila 
Svjetlana Hribar.Umro je veliki svjetski di-
rigent osebujne sudbine Jevreja iz „regije“.
Oskar je bio ~ovjek kojeg su svi voljeli. 
Bio je dobrodo{ao i u svom Sarajevu , 
ali i u Beogradu, Zagrebu, Ljubljani, 
Puli...Naprosto, svi su ga voljeli i cije-
nili. Mo`da o njemu, na kraju podsje}
anja na ~ovjeka koji je izrastao u na{oj 
maloj jevrejskoj zajednici, na kraju ovog 
nekrologa koji ve} vi{e puta poku{avam 
da zavr{im, a stalno se bojim da ne{to 
nisam rekao {to je toliko va`no i {to 
oslikava veli~inu  i lik Oskara Danona, 
najbolje govori ova izjava koju je povo-
dom njegove smrti rekao „Oslobo|enju“ 
Dino Mustafi}, reditelj i direktor  
MESS-a: “ Pamtit }u ga po humanizmu 
i antifa{izmu koji su bili i ostali osnovni 
motiv svega, {to je i u umjetnosti, i u 
svom izuzetno bogatom `ivotu, radio. 
Izgubili smo jednog divnog ~ovjeka. 
Tu`an sam. Gospodine Danon, hvala 
Vam za sve!“

Oskar Danon
Maestro sa Bistrika

Oskara sam posljednji put sreo u Opatiji na „Bejahadu“ @idovskoj kulturnoj sceni. 
Odr`ao je predavanje o slu{anju muzike, o tome {ta je u muzici vrijedno i kako je 
do`ivjeti. Predavanje koje }e svima nama koji smo ga slu{ali ostati uvijek u sje}anju. 
Zamolio sam Oskara da malo pri~amo o Sarajevu, o onom {to ba{ nije ~esto pominjao ili 
{to ga nisu pitali. Primio je u svojoj sobi, ponudio kafom i po~eo da pri~a...
Bio sam impresioniran i samom ~injenicom da sjedimo sami i razgovaramo o pro{lim vre-
menima, da imam posebnu ~ast za jedan trenutak u `ivotu ~ovjeka koji je obilje`io jednu 
epohu. Ponosan sam, dakako bio, {to je to na{ ~ovjek, Bosanac, Sarajlija, Jevrej...Posma-
trao sam ga, dok sam bilje`io njegove izjave, kako smireno, trude}i se da ni{ta ne izostavi, 
pominje svoje prijatelje: Daniela Ozmu, Hamzu Humu, Voju Dimitrijevi}a...Trudi se da 
nikoga ne zaboravi.Vra}a se u davnu, 1934. godinu, spominje precizno ljude i doga|aje 
sa jednim zanosom kao da stvara ili kao da slu{a svaki pojedini ton, odre|uje njegovu 
visinu-sve mora da bude na svom mjestu, diriguje mislima kao dirigentskom palicom, a ja 
zanijemih slu{am i bilje`im. Pu{tam ga da pri~a, da evocira uspomene. Ne smetam mu. U 
sobi, osim njegovog glasa, ni{ta se ne ~uje.^ak se trudim da ne {u{kam papirima. Da tiho 
pi{em, a pitanja mi nekakva kratka, uzbu|ena, ponekad nedore~ena - o~ekuju}i da on sam 
i na neki na~in sebi postavi pitanje i na njega odgovara.
Nije mi bila namjera da sa njim razgovaram o njegovom `ivotu i onom {to je ve} rekao u 
svojoj knjizi „Ritmovi nemira“. Htio sam samo da provedem sa njim sam neko vrijeme, 
da ga do`ivim i osjetim snagu njegove li~nosti van pozornice, svjetala, publike i muzike.
To sam htio, a njegov glas kojim je tada smireno govorio bila je za mene najljep{a muzika 
koju sam tada slu{ao. Znao sam da je to moj posljednji intervju sa ovim jedinstvenim 
~ovjekom. Znao sam da sam jedan od rijetkih koji u svojoj biografiji mogu napisati da su 
upoznali Oskara Danona. Eli Tauber



Jevrejski glas /14/ februar 2010. Jevrejski glas /15/ februar 2010.

@eni Holokaust

Ostala je samo bol
Prebirem po svojim uspomenama i sje}anjima 
na one koji su, na najstra{niji na~in, u ognju 
holokausta – nestali. Jedina fotografija sa 
mnom! Tu je fotografiju moja majka poslala 
ocu u koncentracioni logor Jasenovac da 
nas nikad ne zaboravi. Suze i sje}anja... 
Fotografija otkriva slojeve moga pam}enja i 
doziva uspomene.
Sarajevo, 1941. Zagu{ljivo, maglovito 
popodne.
Tiho, nigdje nikoga. Nadolaze}i osje}aji 
tuge. 
Sve obavija bol, kao da se zna da se ide u 
neizvjesnost. Tu`na slika...
Sarajevo okupirano. Po~eo je rat. 
Kulturbundi i usta{e plja~kaju i uni{tavaju 
sve {to je jevrejsko. Oduzimanju jevrejske rad-
nje. Svaki Jevrej mora da bude obilje`en sa 
`utom trakom na kojoj je Davidova zvijezda. 
Jevreji se ne smiju voziti prevoznim sredstvi-
ma, ne smiju se mije{ati sa drugim ljudima, ne 
smiju i}i u {kole, ne smiju i}i u kina, ne smiju 
hodati i izlaziti poslije policijskog ~asa. Svaki 
dan hap{enja, odvo|enja i mu~enja.
U septembru, 1941. godine, na vrata jevre-
jskih stanova policijski agenti lupaju i 
nare|uju Jevrejima da se spreme za logor, 
ostavljaju}i im samo nekoliko minuta. Ljudi 
su jedva stizali da se obuku, a malo je bilo 
onih koji su uspjeli da ponesu ne{to hrane. 
Nemilosrdno uz pogrdne psovke i povike, 
uvrede i poni`enja, trpaju ih u kamione za 
stoku i deportuju u logore, {alju na prisilne 
radove... Bijeg je nemogu}.
Istu sudbinu do`ivio je moj otac 21. sep-
tembra, 1941. godine.
Kasno u no}, za~ula se velika vika i lupa 
na na{im vratima: „Auf stehn, auf stehn!“
Krvnici su digli mog oca iz kreveta prijete}im 
glasom i stalno vikali: „Schnel, schnel“, tukli 
ga kundakom i te{kom batinom. Moja majka 
je plakala i molila zlikovce da ga ne vode, 
a umjesto samilosti bila je grupa udarena 
kundakom i gumenim palicama. Otac nije 
imao vremena niti da se obu~e. Tako je 

odveden i gurnut u kamion 
sa mnogo drugih Jevreja. 
Nije se stigao ni oprostiti sa 
nama.
U ku}i je zavladala tuga, 
bol i veliki strah.
Moja majka me je ~vrsto 
dr`ala u naru~ju i stalno 
mi govorila: „Ti si moja i 
nikome, nikome te ne dam. 
Malena moja, malena, 
moramo biti jaki.“ Suze su 
joj tekle niz lice, i ona je 
plakala, i plakala, jecala, 
grcala i stalno ponavljala 
iste rije~i, a mene je stezala 
uz sebe do bola.
Dani su prolazili, a usta{e 
su sve nemilosrdnije i 

nemilosrdnije progonili Jevreje, odvodili ih u 
logore i na razna gubili{ta. Pla~ i vriska razli-
jegali su se ulicama. Strah se uvukao u kosti. 
Svakog dana, izlazile su naredbe, a nevini 
ljudi bacani u tamnice ~ekali su najstra{niju 
smrt. 
Bosna i Hercegovina pripojena je novost-
vorenoj Nezavisnoj dr`avi Hrvatskoj. 
U sarajevskom novom listu, iz dana u dan, 
objavljivani su tekstovi protiv Jevreja: „Svi  
@idovi mu{karci, od 15-60 godina, za vrijeme 
kretanja po gradu, moraju nositi oko ruke 
traku od `ute tkanine sa {estokrakom zvi-
jezdom u sredini. Sa jedne strane {estokrake 
zvijezde mora pisati @idov, a sa druge strane 
na njema~kom jeziku Jude. @idovke pod 
zarovima bit }e najstro`ije ka`njene. Niko od 
gra|ana ne smije primiti na no}enje ili du`i 
boravak ni jednog @idova ili @idovku u svoj 
stan. Bez prethodnog odobrenja, @idovi ili 
@idovke ne smiju odlaziti van grada.“
Jedne no}i, ponovo smo ~uli tiho kucanje 
na na{im vratima. ^ovjek 
malog rasta, veoma mr{av, 
isprepadan i upla{enih o~iju, 
pozdravio nas je upla{enim 
glasom Boenos no}as. Taj 
mali, pla{ljivi, isprepadani 
~ovjek zvao se Jozef ispri~ao 
nam je kako se spasio isko~iv{i 
iz kamiona u kojem je bio 
i moj otac. Prenio je majci 
o~evu poruku da hitno bje`imo 
i sakrijemo se. To je sve ~ega 
se sje}am. 
1. decembra, 1941. godine, 
moja majka i ja odvedene smo 
iz na{eg stana u Sarajevu, u 
Ulici dr. Ante Star~evi} br. 
29, u koncentracioni sa-
birni logor \akovo. Bio je to 
logor za `ene i djecu, u koji 
smo preba~eni vagonima za 
stoku. Logor je bio smje{ten u 
napu{tenom mlinu „Cereale“.
Taj napu{teni mlin, gdje se 
nekada mljelo `ito, pretvoren 

je u ma{inu Smrti. Nisam mogla dugo hodati, 
pa me je maka nosila. Imala sam samo tri 
godine. U ruci sam dr`ala veliku lutku od 
koje se nisam odvajala, ali jedan usta{a, veliki 
brkati i bez jednog oka, oteo mi je moju lutku. 
Po~ela sam plakati i odmah su uslijedile 
batine. Moja majka me morala spustiti na 
zemlju, a on, krvnik, tukao me, tukao me. I 
vi{e se ni~ega ne sje}am. Onesvijestila sam se 
od silnih batina. U logoru nam je bilo veoma 
te{ko. Moja majka i ja bile smo obilje`ene 
brojevima. Ja sam dobila broj 1437, a moja 
majka 1436. Nismo imali vi{e ni imena i pr-
ezimena. Prozivali su nas samo po brojevima. 
Usta{e su uzimale sve namirnice koje bi Jevre-
jke dobivale. Obilazili bi logor naoru`ani gu-
menim palicama, te{kim batinama, letvama,... 
Tukli bi `ene i djecu bez ikakvog razloga. 
Sje}am se vriskanja i zapomaganja jednog 
dje~aka, kojeg je napao pobje{njeli, dresirani 
pas i kidao mu meso sve dok ga nije usmrtio. 
To je trajalo oko jedan sat. Bili su to krivci do 
neba, koji su parali srce i du{u. Dok je dijete 
vriskalo i pas lajao, ~ulo se veselje i svirka. 
U ono vrijeme nisam znala, ali danas kad se 
sjetim svega toga, mislim da su to bili zvuci 
harmonike. Usta{e su se veselile {to je jedan 
@idov “~ifutsko dijete” manje. Podi|u me 
ledeni srsi kada vidim i danas takvog psa. 
Mislim da se zvao “Lola”. 
Sticajem okolnosti, gospodin Samuel Grin-
vald spa{ava me i odvodi u Vinkovce svojim 
roditeljima. Prema kazivanju kod porodice 
Grinvald, boravila sam do 28. septembra, 
1942. godine, a onda sam preba~ena u Za-
greb. Tamo su me skrivali. Ne sje}am se kod 
koga sam bila. Znam samo da nisam smjela 
izlaziti na ulicu i igrati se sa drugom djecom. 
Krili su me u podrumu, a znalo se desiti da po 
cijeli dan nisam ni{ta jela. Vrlo ~esto bila sam 
bolesna. Kada sam imala visoku temperaturu, 
nije se smio pozivati lije~nik zbog straha da 
neko ne bude ubijen i odveden u logore. 

1. januar, 1943. godine. 
Dolazim u Split kod moje tetke. Bila sam 

jako pla{ljiva i istraumirana. 
Nikoga nisam poznavala. 
Bojala sam se cijele porodice, 
pre`ivjela sam, ali sam ostala 
sama, bez roditelja. Do{la 
sam u Split u{ljiva, prljava 
i u dronjcima. Trebalo me je 
srediti, o~istiti od u{iju, oprati, 
obu}i... ali ja sam se bojala, 
bje`ala i skrivala se. Prve kon-
takte ostvarila sam sa mojom 
rodicom i dozvolila joj da mi 
se pribli`i da mi o~isti kosu u 
kojoj su se namno`ile gnjide. 
Kako nikakvih sredstava nije 
bilo da ih se uni{ti, ona ih je 
vadila svojim prstima i ubijala 
ih. Ne znam koliko je to dugo 
trajalo i ne sje}am se. Pro{lo 
je mnogo vremena dok nisam 
po~ela da se pona{am normal-
nije i da se manje bojim. Jo{ 
nisam spa{ena...
(nastavak u slijede}em broju)

@
eni Lebl je ro|ena 20.06.1927. 
godine, u Aleksincu. Od 1933. 
godine je `ivjela u Beogradu,  
gdeje zavr{ila ni`u gimnaziju. 
Uo~i odvo|enja jevrejskih `ena 

i djece u logor na Sajmi{tu, pobjegla 
je u Ni{, gde je `ivjela pod la`nim im-
enom. Zbog ilegalnog rada, uhap{ena 
je po~etkom 1943. godine i otjerana na 
rad u Rajhu, a oslobo|ena je u Berlinu 
1945. godine. 
Po povratku u Beograd, zavr{ila je 
gimanziju, poslije koje je studirala 
pravo i Novinarsko-diplomatsku 
visoku {kolu. U isto vrijeme, radila je 
kao saradnik ‘’Politike’’. 1949. godine, 
je ispri~ala vic o ‘’ljubi~ici beloj’’, 
nakon ~ega je uhap{ena zbog ‘’kleveta 
protiv naroda i dr`ave’’ i ka`njena “pri-
nudnom mjerom dru{tveno-korisnog 
rada, sa li{enjem slobode u trajanju od 
godinu dana’’. 
Poslije dvije i po godine, provedenih 
po zatvorima u Ramskom ritu, Zabeli, 
na Grguru I, Grguru II i Golom otoku, 
pomilovana je. 
Septembra, 1954. godine, iselila se 
u Izrael i posvetila se istra`ivanju 
istorije Jevreja na tlu biv{e Jugoslavije, 

naro~ito u Srbiji i Makedoniji.
Objavila je vi{e desetina knjiga, od 
kojih su neke objavljene i na srpskom 
jeziku.
Istorijske knjige:”Jevrejske knjige, 
{tampane u Beogradu 1837-1905”; 
“Plima i oseka”, knjiga o tragediji 
makedonskih @idova iza{la i na he-
brejskom; “Geut ve{ever”, prevedena 
i na  engleski pod nazivom “Tide and 
Wreck: History of the Jews of Vardar 
Macedonia”; “Ju~e, danas” dvojezi~no 
(ivrit-srpski) izdanje Udru`enja @idova 
iz ex-Jugoslavije o doprinosu @idova 
iz biv{e Jugoslavije Izraelu; “Jevreji u 
Pirotu”;”Jevreji iz Jugoslavije, ratni 
vojni zarobljenici u Njema~koj”, na 
srpskom-ivritu i engleskom; “Had` 
Amin i Berlin”, iza{lo u jo{ tri knjige 
pod nazivima: “Jerusalemski Muftija” 
“Had` Amin i Berlin”- na ivritu, na 
engleskom, pod nazivom “The Mufti 
of Jerusalem - Haj Amin el Jerusa-
lem and National Socialism”; “Do 
kona~nog re{enja-Jevreji Beograda 
1521-1942” : “Until ‘The Final Solu-
tion’ The Jews in Belgrade 1521-1942”; 
“Ad ha pitaron ha sofi - haJehudim 
baBelgrad 1521-1942” :”Do kona~nog 

re{enja - Jevreji  u Srbiji”. Posljednja 
njena knjiga iza{la je 2008. “Da se ne 
zaboravi - zbirka radova @eni Lebl” 
Na hebrejskom i/ili dvojezi~no ob-
javila je {est knjiga i desetine ~lanaka u 
knji`evnim i istorijskim ~asopisima. 
Bavila  se i prevo|enjem izraelskih 
pisaca i pjesnika sa hebrejskog na 
srpski jezik. 
Dobitnik je dvadeset i dvije nagrade za 
nau~ne i knji`evne radove na anon-
imnim konkursima Saveza jevrejskih 
op{tina Jugoslavije. 
Poseban biser u ovom poznom opusu 
@eni Lebl, predstavlja Zbornik is-
torijskih  tekstova „Da se ne zabo-
ravi“. U njima nailazimo na nove i  
neo~ekivane podatke o jugoslovenskim 
Jevrejima - prete~ama cionizma (Rabin 
Jehuda iz Raguze, Rabin Alkalaj, Leo-
pold Pavle Lebl), tragedijama trans-
porta Kladovo-[abac i „Kindertrans-
porta“ iz NDH, februara 1943. i dr. 
Na~iniv{i ogroman istra`iva~ki posao, 
u svojoj fascinantnoj vi{eslojnoj studiji 
@eni Lebl  pru`ila nam je detaljan 
uvid u istoriju Jevrejske zajednice u 
Beogradu i Srbiji, upli}u}i u tu povijest 
li~ne sudbine, tu`bene i sudske zapise, 
rabinsku literaturu - pitanja i odgovore 
(response), biografije uva`enih rabina, 
putopisne zapise, arhivske doku-
mente, mnoga razli~ita svjedo~anstva 
o dugogodi{njoj neprekidnoj, upornoj 
borbi za sticanje gra|anskih i ljudskih 
prava u moru predrasuda i stereotipa 
koji Jevreje prate jo{ od razaranja 
Drugog hrama.
@eni je zavje{tala svoje mrtvo tijelo 
medicinskoj znanosti, za istra`ivanja, 
ali je ostavila svoju iskrvavljenu 
du{u nama da je njegujemo, ~itamo i 
prou~avamo. Utkala je u svoje kn-
jige godine predanog istra`iva~kog 
rada, odricanja i ljubavi prema jevre-
jstvu. Izuzetan  novinarski doprinos 
i publicisti~ki radovi osta}e jo{ dugo 
mnogim istra`iva~ima istorije Jevreja 
dragocjen materijal neprocjenjive 
vrijednosti.

Oti{la je «s krunom 
dobra imena» (Talmud)

Iz bogatog 
opusa @eni Lebl
Romani: “Ljubi~ica bela” na srp-
skom jeziku i u prijevodu na ivrit 
“Hasigalit halevana”; “Dnevnik 
jedne Judite”; “Odjednom druk~ija, 
odjednom druga”, (prijevod sa origi-
nala na hebrejskom”Pitom {ona, pi-
tom aheret”); 

Novinarka, knji`evnica i povjesni~arka, @eni Lebl, 
preminula je nakon  duge i te{ke bolesti u Tel Avivu 

u 83. godini `ivota.

Nora [lezinger 

Crtice iz mojih sje}anja
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prioriteta.

P
rvi zadatak je bio obezbi-
jediti ~uvara, kako bi se 
groblje  za{titilo  od nasrtaja 
zlonamjernih i neodgovornih 
pojedinaca koji su svojim 

vandalskim postupcima ru{ili spome-
nike i otu|ivali materijal sa spomenika  
i ogradnog zida. Dr`ava je sa svoje 
strane poja~ala policijsku ophodnju, a 
Komisija za za{titu kulturne ba{tine, 
Ameri~kog kongresa  dodijelila je 
sredstva za adaptaciju Kapele. Ovu 
akciju su svesrdno podr`ale Op}ina 
Centar i Gradska Skup{tina tako da su 
sva potrebna odobrenja i dozvole bile 
na vrijeme obezbije|ene. Projektovanje 
i po~etno izvo|enje radova povjereno 
je gra|evinskoj firmi “Point”, a potom 
firmi “Mibral”. U sve aktivnosti oko 
projektovanja i nadzora nad izvo|enjem 
uklju~en je Kantonalni Zavod za 
za{titu kulturno-istorijskog i prirodnog 
naslije|a Sarajevo. Radovi na sanaciji i 
rekonstrukciji Kapele trajali su vi{e od 
dvije godine, a po~etkom 2004. godine, 
osposobljen je stan za ~uvara koji je, na 
osnovu ranije, sklopljenog ugovora sa 
preduze}em “Pokop” useljen u stan i 
uveden u du`nost. Istini za volju, mora 
se napomenuti da postavljanjem ~uvara 
vandalski nasrtaji nisu prestali ali su 
vidljivo smanjeni.
U pretodnom periodu, sredstvima koja 
je obezbijedilo Federalno ministarstvo 
prostornog ure|enja  i Kanton Sara-
jevo, ura|en je  Elaborat o in`injersko 
geolo{kim i geotehni~kim karakteris-
tikama terena na lokaciji klizi{ta Jevre-
jskog groblja Kova~i}i. U toku 2009.
godine, u skladu s prihva}enim Elabo-
ratom zavr{eni su radovi na odvo|enju 
podzemnih i povr{inskih voda i sanaciji 

klizi{ta.
U toku 2009.godine, finansijskim 
sredstvima Fonda ambasade USA,i uz 
stru~nu pomo} Komisije za o~uvanje 
nacionalnih spomenika, izvr{eno je 
~i{}enje, sanacija i konzervacija 83 
stara nadgrobna spomenika. Radi se 
o spomenicima lociranim na parceli 
A, izra|enim od kamena-kre~njaka sa 
obli`njeg kamenoloma. Zub vremena, 
klizanje terena, ratna dejstva i lo{e 
odr`avanje, u~inili su da su spomenici 
utonuli, poneki i potpuno zatrpani, 
napadnuti kamenom korozijom i bion-
ametnicima, a mnogi su popucali pod 
uticajem vlage i mrazeva. Na mnogima 

nije bilo mogu}e de{ifrovati natpise. Sve 
{to je bilo mogu}e uraditi je da se na 
ovim spomenicima zaustavi dalje propa-
danje, ura|eno je. Ovaj Projekt treba da 
poka`e koji postupak i tehnologiju treba 
primjeniti u radu na za{titi spomenika 
napravljenih od ove vrste kamena.

T
ako|e, u jesen ove godine, 
izvr{ena su in`injersko-geolo{ka 
i geotehni~ka istra`ivanja 
terena kod glavne ulazne kapije 
na Groblju. Nakon labora-

torijske obrade, te analize stati~ko-
konstruktivnog stanja  temelja i zidova 
kapije,”Interprojekt” iz Mostara, do 
konca 2009. godine, treba da napravi 
projekat sanacije kapije koja se opasno 
nakosila
Uzimaju}i u obzir raspolo`iva finansijs-
ka sredstva, te vrlo zahtjevne tehni~ko-
gra|evinske poduhvate, ne mo`emo, a 
da ne budemo zadovoljni ura|enim.
Ostalo je jo{ mnogo toga {to treba da 
se uradi, a za {to je potrebno obezbi-
jediti nova finasijska sredstva. Osim 
zavr{etka opravke glavne ulazne kapije, 
prvi prioritet treba da bude potporni zid 
ispred prvog reda spomenika, ~ime bi 
se sprije~ilo daljnje klizanje spomenika. 
Zatim treba da uslijedi obnova ograd-
nog zida, sanacija i konzervacija nad-
grobnih spomenika, te njihova numer-
acija,  niveliranje terena i horikulturno 
uredjenje.

Tek kada sve ovo bude ura|eno, potreb-
no je ponovo pokrenuti incijativu da se   
groblje stavi pod zastitu UNESCO-a. 

Jevrejska groblja

J
evrejsko groblje u Sarajevu, 
smje{teno u predjelu Kova~i}a i 
Debelog brda, spada u kulturno-is-
torijske spomenike nulte kategorije 
i staro je oko ~etiri stotine godina. 

Iza Pra{kog, ovo je najve}i Jevrejski 
sakralni kompleks, a istovremeno i 
jedan od najvrijednijih memorijalnih 
kompleksa u Evropi. Kao spomenik od 
izuzetne va`nosti, 1966. godine, stavljen 
je pod  za{titu tada{nje dr`ave.  Kasnije 
je kandidovan da bude stavljen pod 
za{titu UNESCO- a, sa namjerom  da 
to bude objekat otvorenog muzejskog 
tipa, dostupan svim gra|anima  Sarajeva 
i turistima, objekat koji }e da svjedo~i 
o dugogodi{njem `ivotu Jevreja u ovim 
krajevima. Zbog posljednjih ratnih 
doga|anja u BiH, ovaj postupak je 
obustavljen.
U toku rata (1992-1995), Groblje se 
na{lo na liniji razdvajanja dvije supros-
tavljene vojske i do`ivjelo je veliku dev-
astaciju i razaranja. Kapela je nekoliko 
puta pogo|ena granatama, tako da su di-
jelovi kamenih zidova sru{eni, a krovna 
konstrukcija na kupolama je izgor-
jela. Sva vrata i prozori su o{te}eni ili 
otu|eni.Veliki broj nadgrobnih spome-
nika je poru{en i o{te}en usljed granati-
ranja, a mnogi su zatrpani smetlji{tem 
koje se formiralo odlaganjem otpadaka 
od strane okolnog stanovni{tva.
Ograda - kameni zid kojim je bio opasan 
cijeli kompleks od 31.160 m2 groblja,  
poru{en je na vi{e mjesta. Rovovi i 
tran{ei iskopani u toku rata, doprini-
jeli su aktiviranju klizi{ta, na ionako, 
strmim mjestima i u velikim du`inama.
O~ito ni geodetske karte tog terena 
nisu davale adekvatnu sliku stanja na 

terenu. Uz sve naprijed 
navedeno, divlje ras-
tinje i vi{egodi{nji korov 
odavali su `alosnu sliku i 
gu{ili svaku nadu da ovaj 
spomeni~ki kompleks 
mo`e ikada biti saniran 
i priveden predratnoj 
namjeni.
Po zavr{etku rata,veliki 
problem,ne samo za kom-
pleks Groblja, nego i za 
okolno stanovni{tvo, pred-
stavljale su mine i druge 
neeksplodirane naprave 
rasute po cijeloj povr{ini 
groblja. Anga`ovanjem 
Ambasade Kraljevine 
Norve{ke, Humanitarne 
organizacije “Norve{ka 
narodna pomo}” i pripad-
nika Norve{kog bataljona 
pri snagama UMPRO-
FOR-a, taj zahtjevni i 
opasni posao je zavr{en, 
septembra, 1998 godine. 
Zavr{etkom deminiranja, 
stvoreni su predus-
lovi za budu}e akcije na 
spa{avanju Groblja od 
daljnje devastacije i pro-
padanja. Jevrejska op{tina, 
i ako su joj oduzeta prava  
kori{tenja i upravljanja 
nad Grobljem, ali svjesna 
svoje odgovornosti i 
obaveze za ~uvanje tradicije i tragova 
svog petstogodi{njeg `ivljenja na ovim 
prostorima, poduzela je niz akcija.U 
kontaktima sa doma}im i stranim 
institucijama i zvani~nicima, stalno 
je isticana va`nost ovog spomenika. 
Sa~injen je i “Akcioni program sanacije, 

adaptacije, rekonstrukcije i revital-
izacije kompleksa Starog jevrejskog 
groblja.” U programu je istaknuto da su 
potrebna velika sredstva , ali da je za to 
neophodno izraditi takvu projektnu do-
kumentaciju koja }e omogu}iti etapne 
aktivnosti zavisno od priliva sredstava i 

Sanacija Groblja na Kova~i}ima
Piše: Danilo NIKOLI]
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1905. Bio je kroja~ po zanimanju. 
Kao mladi} od 25 godina, odlazi iz 
Travnika za Francusku. Svoj `ivo-
tni put nastavlja 1930, kao kroja~ 
u Al`iru, tamo upoznaje marokan-
sku Jevrejku, Marcel Simhu. Kada 
su se vjen~ali, prelaze da `ive u 
Francusku. U braku su izrodili 
troje djece: sina Bernarda i k}erke, 
Marlenu i Andreu.
Svi su pre`ivjeli Drugi svjetski 
rat, Isidor umire u Francuskoj, 
1993, a supruga Simha 1991. i sin 
Bernard.
Adela Celermajer, ro|ena je 

1909.g. u Vi{egradu. Prije Drugog 
svjetskog rata, udala se u Zenici za 
Aleksu Mal~evskog, jako pobo`nog 

hri{}anina. U braku su izrodili 
dvoje djece, k}i Tanju i sina Igora. 
Svi su pre`ivjeli Drugi svjetski 
rat, 1951.g. napu{taju Jugoslaviju i 
odlaze u Ameriku da `ive.
Aleksa i Adela (1991) umiru u 
Americi.
Abraham (Avram) Celermajer 
ubijen je u logoru Jasenovac, 1942. 
godine, imao je  67 godina,  upisan 
u knjigu logorskih `rtava. (*Jase-
novac: `rtva je pojedinac).
Rahela (Roza, djevoja~ko Pinto) 
Celermajer, dopremljena je iz 
logora  Stara Gradi{ka u logor u 
\akovu, gde je i ubijena 1. maja, 
1942. g., imala je 62 godine, na 
spisku logora{a koji su sprovedeni 
iz Stare Gradi{ke u Sabirni logor 
\akovo, pod brojem 207, stoji za-
vedena Roza Celermajer (ro|. 1875 
u Travniku), umrla i sahranjena 
1. maja, 1942.g, umrla od proliva i 

sahranjena na Jevrejskom groblju 
u \akovu, 44-ti red, grob br.8.
Redakcija se zahvaljuje na 

izuzetnom 
trudu i stalnom 
anga`manu Jasni 
]iri}, koja nas 
nikada ne zabo-
ravlja.
Pozivamo na{e 
~itaoce i ~lanove 
da malo otvore 
svoje albume 
i stare kutije, 
da pogledaju u 
ormaru, ili po 
zidovima, da sak-

upe slike, napi{u sve o njima 
~ega se sje}aju i po{alju 
na Redakciju “Jevrejskog 
glasa” i da nam tako omogu}
e da sa~uvamo uspomene i 
sje}anje na na{e najmilije 
na stranicama na{eg i va{eg 
lista.
Redakcija se unaprijed zahvaljuje.

Iz na{e pro{losti Iz na{e pro{losti

Pro{le godine u Sarajevu je boravila 
gospo|a Marlene Celermajer, unuka 
”~uvene” Andri}eve Lotike koja je 
dr`ala hotel u Vi{egradu. Tom pri-
likom, smo obi{li Vi{egrad (primio 
ju je li~no gradona~elnik) i Sarajevo 
i uspjeli smo da sakupimo podatke i 
fotografije o porodici Celermajer. Ovo 
nije zavr{eno istra`ivanje, ali je lijepo 
da se ~itaoci “Jevrejskog glasa” mogu 
podsjetiti i sa~uvati uspomenu na jednu 
familiju koja je `ivjela me|u nama i 
~ijih nasljednika u Bosni i Hercegovini 
vi{e nema.

Abraham (Avram)Celermajer, ro|en je 
1875.g. u Galiciji. Dolaskom Austro-
Ugarske imperije na podru~je Bosne, on 
se sa porodicom nastanjuje u Travniku. 
Bavio se sje~om i preradom drveta, 
{to je za taj period bio unosan posao. 
O`enio je djevojku Rahelu Pinto, zvanu 
Roza, iz Travnika, ro|enu 1880.g. Posao 

i `ivot, vodio 
ih je i selio 
po Bosni, 
boravili su 
u Travniku, 
Rogatici, 
Vi{egradu i 
Sarajevu.
U braku su 
izrodili ~etv-
oro djece:
Serafina 
(Sara) Cel-
ermajer, 

ro|ena je 
2. no-
vembra, 
1901.g. u 
Travniku. 
@ensku 
u~iteljsku 
{kolu, 
zavr{ila je 
u Sarajevu, 
1920.g. 
Do 1922.g., postavljena je za u~iteljicu 
u Vlasenici, a zatim je premje{tena u 
Vi{egrad. U Vi{egradu je slu`bovala 
do 1928.g., a zatim prelazi na slu`bu u 
Sarajevo. Nije se udavala. Penzionisana 
je u maju, 1941.g. Iako je imala samo  21 
godinu radnog sta`a, penzionisana je 
samo zato {to je bila Jevrejka. Usta{e su 
je uhapsile i sa grupom Jevreja odvede-
na je u neki od koncentracionih logora, 
gde je i ubijena.

David Celermajer, ro|en je 4. maja, 
1904, u selu Rakite, Srez Rogatica, 
koja je tada bila u nadle`nosti Op{tine 
Vi{egrad. Izu~io je bravarski zanat i 
radio je kao `eljezni~ki bravar, najvje-
rovatnije u selu Mesi}i, gdje je nekada 
prolazio uskotra~ni voz “]iro”. O`enio 
je Floru Romano, ro|enu 10. oktobra, 
1910, u Sarajevu.  
Otac Flore Romano, Isak Romano, sa 
prvom `enom Hanom, koja je umrla 
1902, imao je osmoro djece: Avram 
(1876-?); Mojse (1879-?); Juda (1889-?); 
Rena (1887-?); Sara (1893-?); Rahela 
(1896-?); Mazalta (1898-?) i Simha 
(1901-?).
Isak Romano sa drugom `enom, Kla-
rom Atijas (umrla 15. marta, 1940.), 

imao je ~etvoro djece: Eli{a (1906-?); 
Elijas (1908-?); Flora (1910-1942); i 
Juda (1928-?). Svi su `ivjeli u Sarajevu, 
u Ulici Nemanjinoj br. 20. 
Gdje su okon~ani `ivoti ove mnogo-
brojne jevrejske porodice iz Sarajeva, 
ne zna se, kao {to se ne zna da li je neko 
pre`ivio strahote Drugog svjetskog rata.
David Celermajer i Flora Romano, 
vjen~ali su se u Sinagogi u Sarajevu, 2. 
jula, 1933. Vjen~ao ih je sarajevski na-
drabin, dr. Hinko Urbah, kumovi su im 

bili Rahela Celermajer  (ro|ena Pinto), 
majka Davidova i Salamon Altarac. Da-
vid i Flora Celermajer `ivjeli su u Sara-

jevu, u Ulici 6. novembar 
br. 24. U braku su izrodili 
k}i Rahelu Celermajer, 
ro|enu 11. juna, 1936.
Svi su nastradali za 
vrijeme Drugog svjetskog 
rata, ime Davida Cel-
ermajera spominje se u 
spiskovima ubijenih u 
Jasenovcu, ali tako|e i 
na spiskovima ubijenih 
u Au{vicu, Flora je sa k}
erkom Rahelom najvjero-
vatnije zavr{ila u logoru 
\akovo. 
(*Po spiskovima ubijenih 
Jevreja – Savezni zavod za 
statistiku, 1964.)

Isidor (Israel) Celermajer, 
ro|en je u Travniku, 10. decembra, 

Napisala: Jasna ]iri]Porodica Celermajer 
iz Travnika

Maja Buhvald-Cindrić, Ljilja 
Atijas i Laura Papo-Ostojić, u 
Beogradu, 2005.

Nekad i sad

Maja Buhvald-Cindrić, Ljilja 
Atijas i Laura Papo-Ostojić, 
na omladinskom ljetovanju u 
Splitu, 1959.
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Ovo je glas sa kraja svijeta. [ta drugo 
re}i za kanadski Vankuver, smje{ten 
izme|u ameri~kog Sijetla i, opet, 
ameri~ke Aljaske. Iza svega je Antartik 
i, za sada, nepregledni led. Iza svega i 
poslije sva~ega...

Ozvu~je maternjeg
U Briti{ Kolumbiji, jednoj od kanad-
skih provincija (nalik na{im repub-
likama, onomad), smjestilo se pone{to 
od nekada{njeg Sarajeva. Sada ve} 
daleke, 1992, sa kraja izmaklog stolje}
a, stizalo se nevoljom i sudbinom. Ono 
{to se zvalo egzil od zla, iliti raseljenost, 
tek, jedna od generacija promijenila je 
sredinu, uz volju i nadu da }e se, koliko 
sutra, sve primiriti i `ivoti nastaviti 
ondje gdje su i za~eti....
Avaj, pro|o{e godine i mnogi nas 
napusti{e. Nekada{nja djeca, onomad u 
povoju, ve} su ljudi. 
Od prija{njeg, ostalo je ozvu~je mater-
njeg jezika, pro{arano novim akcentom 
onih koji ga jo{ govore samo u ku}i i 
pokoji susret na grobljima.  Bora na licu 
svjedo~i da je jo{ jedna jesen iza nas....
A Vankuver je lijep! Vrata Azije, a ona 
kao da je ve} tu. Ne mora{ do Tokija ili 
Hong Konga da bi sreo  lica i nali~ja  
Azijata. Kineski jezik svuda oko nas, a 
u {kolama su neazijati u manjini. I ne 
samo oni. Sve ono {to `eli promjenu ili 
ne{to bolje, sti`e u Kanadu, posebno u 
Briti{ Kolumbiju.
 Neko veli da ~ak ~etrdeset i pet miliona 
ljudi u svijetu `eli i ho}e u ovu zemlju. 
Ve}ina `eljna hljeba i vode, no ima tu 
i ne{to vi{e. Za{to je Vankuver uvijek 
`eljena destinacija, odgovor krije - kli-
ma.  Za razliku od ostalih gradova, imao 
je  sre}u da posjeduje izuzetnu, med-
iteransku klimu. Okru`uju ga Okean 
i rijeke, a povi{e su planine. Da nema 
ki{e, ponekad i ne`eljene u tolikim 
koli~inama, reklo bi se “kanadska Kali-
fornija” (premda ni ona nije daleko).
Spomen planina je jo{ jedna radost u 
srcima ovda{njih Sarajlija. Ve}ina od 
njih }e, po drugi put u svom `ivotu, 
imati Zimsku olimpijadu. Nakon 
Sarajeva i nezaboravnih ZOI 84, desi}e 
se ovdje, narednog februara, ZOI 2010. 
Ono nekada{nje “Bilo je lijepo u Sara-
jevu, vidimo se u Kalgariju”, pone{to 
je modificirano, ali gu{t je isti. Dvije 

olimpijade u `ivotu i nije tako lo{ bilans 
nakon mnogih gubitaka.
Ovaj grad `ivi svoj multietni~ki i 
kosmopolitiski `ivot u punom za-
mahu. Od jela do zabave, a izme|u su, 
naravno, dugi i svakodnevni “radni 
zadaci i obaveze”. Naredni redovi 
kaza}e pone{to o jednom filmskom 
me|unarodnom festivalu.

Odmak od Holivuda
Ve} 28 godina, de{ava se ovaj film-
ski doga|aj, prvenstveno namijenjen 
publici i njenim interesima. Okupljaju}
i u svojim programima ve}inu od onoga 
{to se u svijetu filma doga|alo proteklih 
godina,  slu`i i kao svojevrsna kino-

razglednica. Ujedno, to zna~i i pomak 
od svakodnevnog kino repertoara koji 
je, kao i svugdje drugo, prvenstveno 
popunjen uzorcima iz holivudskog 
miljea.
A Vankuverski film festival nudi infor-
maciju i onome izvan toga. Tako|er, 
to je rijetka prilika i za mnogobrojno 
gledateljstvo da vidi i ~uje pone{to iz 
sredina koje su onomad napustili. Zbog 
toga  su pojedine projekcije u ve}ini 
popunjene gledaocima iz onih zemalja 
iz kojih dolaze odre|eni filmovi. Tako 
su filmske projekcije neka vrsta film-
skih sijela, {to bi na{i stari kazali.
Ovdje }e biti govora o nekoliko filmova 
sa jevrejskom tematikom, dobro prim-
ljenih i rado posje}ivanih. Ve}ina iz 
Izraela, no, ne ba{ svi. Premda Vanku-

ver posjeduje i Festival jevrejskog filma, 
programi Me|unarodnog festivala uvi-
jek u svojim sadr`ajima imaju i jevre-
jskih filmova, razli~itih i zanimljivih.
Tako je ove godine, vrlo brzo nakon 
Festivala u Veneciji, predstavljen film 
“Libanon”  koji je na  Lidu dobio “Zlat-
nog lava”, glavnu nagradu tamo{njeg 
`irija.
U istoriji sedme umjetnosti,  mnogi od 
filmova tretiraju ratnu tematiku. Film 
reditelja Samuela Maoza je jedan od 
takvih, a fabula je smje{tena u Prvi liba-
nonski rat,  juna 1982. Usamljeni tenk 
je poslan da istra`i ostatke  razru{enog 
gradi}a, koji je netom bio bombardovan 
od strane izraelske armije. Unutar tenka 
su ~etiri dvadesetogodi{nja mladi}a. Oni 
nisu ratnici `eljni borbe, nego hrabri 
dje~aci koji }e izgubiti svoju nevinost 
na najbrutalniji na~in. [to je na po~etku 
bila tek obi~na misija, gradira}e u ne{to 
izvan kontrole i ovaj tenk i njegova 
posada do`ivje}e kataklizmi~ni obrat. 
Apsurd i tragi~nost rata u~ini}e ovu 
grupu ljudi  nemo}nom da sa~uva vlas-
tite `ivote i osje}aj humanosti.
Drugi uspjeli film sa jevrejskom tema-
tikom, stigao je iz Meksika, a zove se 
“Norin testament”. Re`irala ga je Mari-
ana Cenilio, a kazuje o starijoj `eni koja 
do pojedinosti planira svoju smrt. 
No, u svakom ispreciziranom de-
talju, njen biv{i mu` pronalazi i ne{to 
nepredvi|eno - tajanstvena fotografija 
otvori}e vrata pro{losti....
Smje{tena u Meksiko Sitiju, ova filmska 
pripovijest kazuje o omanjoj jevre-
jskoj zajednici, kroz sumorne i ujedno 
humorne geste. Ujedno je to prikaz 
niza tradicionalnih objeda i obreda, 
bogata razglednica karaktera i li~nosti. 
Kona~no, to je {armantan filmski 
igrokaz u kome }e u`ivati i oni {to im 
ovakav `ivot i tradicija nisu tako bliski.
Ostali filmovi sa jevrejskom tematikom 
ponudili su razli~ite teme i razrade. Od 
“O~i {iroko otvorene”, u kojem se treti-
ra pojam homoseksualizma u dana{njem 
Izraelu, pa do filma u kojem se autor 
Joav [amir pita, pored ostalog, da li je 
onaj koji se izja{njava kao anticionist 
ujedno i antisemit. 
Osim ugodno provedenih ~asova u 
prepunim kino salama, oboga}eni smo i 
za niz dragocjenih informacija iz svijeta 
filma.
Zato nas je ovogodi{nji Filmski festival 
obradovao i sa nestrpljenjem ~ekamo i 
onaj naredni, idu}e godine u oktobru.
Vankuver i grupa nekada{njih Sarajlija 
u njemu {alju vam tople pozdrave.

Dogodine u Sarajevu.... ono barem u 
snovima...

Kino-razglednica iz Vankuvera Okrugli sto

O Kanadi, Sarajlijama i jednom filmskom festiva-
lu. Pone{to o filmovima sa jevrejskom tematikom, 

na 28. me|unarodnoj filmskoj smotri

Piše: Mirko KOSTOVI]

@enska  Fon-
dacija  TAKVA, 
u saradnji  sa  
Ekumenskom  
inicijativom `ena,  
je 23.11.2009,  
organizovala 
Okrugli sto na 
temu “Uloga 
teologinje u  bh. 
dru{tvu”.
@enska Fondacija 
TAKVA je inici-
jativa grupe `ena 
muslimanki koje 
imaju stru~no 
znanje iz religi-
jskih studija i 
drugih akadem-
skih disciplina. 
Cilj im je baviti se, 
na jedan sistematski na~in, pitanjem 
rodne ravnopravnosti u religijskom 
diskursu, prvenstveno u islamskom 
diskursu, a u duhu demokratije i 
ljudskih prava. Naziv Fondacije proi-
zlazi iz kur’anskog termina TAKVA 
koji ozna~ava ravnote`u, harmoniju, 
svjesnost Bo`anskog prisustva i 
jedini je kriterij za razlikovanje me|u 
ljudima. 
„@enska Fondacija TAKVA orga-
nizirala je ovaj Okrugli sto, kao jednu 
od aktivnosti u okviru Projekta Vizija 
teologinje u bh. dru{tvu, uz finansi-
jsku podr{ku Ekumenske inicijative 
`ena“, izjavila je Maida Hase~i}, 
koordinatorica iz @enske Fondacije 
TAKVA.
Na ovaj skup su pozvani predstavnici 
iz svih bh. vjerskih zajednica, a izla-
ganja na ovu temu su imali musliman-
ski, pravoslavni i katoli~ki teolozi, uz 
u~e{}e prisutnih gostiju u diskusiji.
Uvodna izlaganja o ulozi teologinje u 
bh. dru{tvu dali su Olivera Jovanovi}, 
Me|ureligijsko Vije}e u Bosni i Her-
cegovini; Marija ]elam, Katoli~ki bo-
goslovni fakultet; Senada Tahirovi}, 
urednica ~asopisa „Novi Muallim“; 
Sed`ida Had`i}, @enska Fondacija 
TAKVA i Ivo Markovi}, Interreligi-
jska slu`ba “O~i u o~i“. Okrugli sto 
moderirala je Emina Abrahamsdotter, 
@enska Fondacija TAKVA.

Govorilo se o zastupljenosti `ena te-
ologinja u strukturama vjerskih zajed-
nica i o mogu}nostima njihovog djelo-
vanja, kao i o zastupljenosti `enskih 
likova u religioznim ud`benicima. 
Postavilo se, tako|er, i pitanje da li 
vjernice mogu pomiriti svoju reli-
gioznost sa aktivnim u~estvovanjem 
u dru{tvenom `ivotu i koliko im to 
tradicija i okru`enje dopu{taju.
U Saop{tenju za javnost, izneseni 
su utisci nekih od u~esnika i gostiju 
ovoga skupa:
Marija ]elam, apsolventica 
Katoli~kog bogoslovnog fakulteta, 
ovom prilikom, izme|u ostalog, je 
istakla: „Smatram da je vrlo dobar 
potez da se organizira Okrugli sto na 
temu `ene u religiji koja je itekako 
aktualna. Razo~aralo me {to su neki 
o~ekivali rje{enje problema, ali 
najprije je bilo potrebno naglasiti {ta 
je problem. Vjerujem da smo u tome 
uspjeli, a rje{enja }emo pronalaziti na 
sljede}im skupovima ovakvog tipa.“ 
Olivera Jovanovi}, predstavnica 
Me|ureligijskog vije}a u BiH, istakla 
je sljede}e: „Nadam se da 
}e se nastaviti inicijative ovog tipa. 
Danas smo samo pokrenuli mnoga 
pitanja. Me|ureligijsko vije}e u BiH 
je otvoreno za saradnju da bismo 
zajedni~ki djelovali po pitanju svih  
navedenih tema.“
Gordana Girt

„Uloga teologinje 
u bh. dru{tvu”

Dogodine u Sarajevu
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SOCIJALNA SEKCIJA
Mi{o i Erna Altarac	 150KM
Pomen roditeljima	

Lejla i Aleksandra Ungar	 100KM

Zdravko Grebo	 300KM
Za aktivnosti Socijalne sekcije

Suada, Ja{a 
i Ruben Kamhi	 50EUR
Povodom vjen~anja k}erke	

Montiljo Boris i Bilalagi} Lenka	 50KM
Sje}anje na roditelje	

Kova~evi} Gina i Rajko	 100KM

Zeli} Vladimir	 50KM
Sje}anje na porodicu Glazer	

Porodica [truglin - Etelka,
Miroslav i Jasna		  30KM

VJERSKA SEKCIJA CADIK DANON
Dragojevi} Vasvija i Linda 
i Azabagi} Azra i Vedran	 50KM
Sje}anje na nonu Zumbul Ruben 
i mamu Mazal Medinu	

Mario Abinun	 50.00 KM
Kadi{ za Miko Mojsija Abinun 	

Draginja Baruh		  10.00KM

LA BENEVOLENCIJA	
Hilmija Burd`evi}	 30KM
Sje}anje na mog prijatelja, Gorana Konfortija

JEVREJSKA OP[TINA
Porodica Maglajli}	 100KM
Povodom smrti Edite [princer 

Danon Zora	 20KM
29. novembra, navr{ava se godina dana od smrti 
Mirjane Papo. U spomen na dragu prijateljicu  

Brigita i Petar Bajevi}	 100KM 
Gita i Pero (Jamba) Bajevi} dobili su unuka 
Luku.

Tatjana Miha~	 100KM
Sje}anje na roditelje 

Sadrudina i D`eko Softi}	 100KM
Sje}anje na sestru Martu, mamu  Ilonku i tatu 
D`emila Gavrankapetanovi}a	

GROBLJE U \AKOVU
Ljiljana Atijas		  10 KM
		
BOHORETA
Suada, Ja{a i Ruben Kamhi	 50EUR

SJE]ANJE NA DRAGE RODITELJE 
^ABRI] VERU I ZDRAVKA 
od k}erki Sne`ane Bilanovi} 
i Tanje ^abri}-Mi{kovi}.
Dobrovoljni prilozi za “Jevrejski glas” (100 
KM) i za “Hevra Kadi{a” (100 KM) 

Biblioteka In memoriam

Jozef Kamhi 
(1934 – 2009)
Napustio nas je ~ovjek, koji je uvijek 
bio mlad i toliko pun energije da niko 
nikada nije mogao i pomisliti da }e 
jednoga dana i on oti}i.
Jozef je ro|en u radni~koj porodici 
(otac `eljezni~ar, majka doma}ica). 
Odrastao je u u Karpuzovoj ulici, gdje 
ga je do~ekao i Drugi svjetski rat. Zah-
valjuju}i kom{ijama koje su ih ~uvale i 
hranile, pre`ivjeli su. Jozefa su u ulici 
zvali Jusuf kako niko ne bi posumnjao 
u njegovo jevrejsko porijeklo. Do svoje 
smrti, Jozef im je bio zahvalan. @elja 
mu je bila da sve njegove kom{ije dobiju 
Medalju pravednika Izraelskog muzeja 
Jad va{em. Sve je obilazio, sakupljao po-
datke, pripremao intervjue... Na`alost, 
srce nije izdr`alo i taj napor, oti{ao je 
nedovr{iv{i taj zadatak koji je pred sebe 
postavio.
Jozef je bio ambiciozan i precizan u 
`ivotu. Od radnika, napredovao je do 
pogonskog in`injera u PRETIS-u, a kas-
nije se po~eo baviti izumima, posebno u 
auto-industriji.

U posljejdnjem ratu bio je u Zelenim 
beretkama i jedan od vode}ih ljudi u 
Logistici Armije BiH.
Jozef se oku{ao u poznim godinama 
i u slikarstvu, gdje je kao slikar-am-
ater imao dosta uspjeha. Naro~ito je 
zna~ajan njegov rad vezan za ekologiju 
i ~itav niz izlo`bi koje je organizirao na 
tu temu.
U Jevrejskoj op{tini Sarajevo, Jozef je 
uvijek bio pokreta~ka ma{ina koja je 
tjerala i druge da rade i misle. Ma{tao je 
uvijek kako bi napravio neku tvornicu 
u kojoj bi na{i ~lanovi radili. Inicijator 
je i predivne ideje o formiranju agencije 
za zapo{ljavanje u Op{tini od koje je 
kasnije nastala “Perspektiva“.
Smr}u Jozefa Kamhija, Jevrejska 
op{tina Sarajevo izgubila je svog vri-
jednog ~lana, altruistu koji je pomagao 
svima da dobiju “picuim“, i da rije{e 
stambene probleme, i da se lije~e... Sje}
a}emo ga se kao ~ovjeka koji je uvijek i 
neprestano radio, koji je bio neumoran.
Lelo

UMRO JE ELI ELIEZRI
Svi oni koji su u vrijeme rata bili u Sara-
jevu, konvojem oti{li iz Sarajeva,ili boravili 
u Makarskoj, Pirovcu, Zagrebu...., barem 
jednom su sreli Eli Eliezrija.
Taj onizak, pomalo tamnoputi Izraelac, 
specijalista JDC za „specijalne operacije“, 
pomagao nam je svesrdno na evakuaci-
jama iz Sarajeva i svojim iskustvom i 
domi{ljato{}u u~inio da ni{ta nije bilo 
nemogu}e.
Do{ao je Eli po prvi put u Sarajevo, u 
prolje}e 1993, sa 1000 kuhanih jaja za 
Pesah i od tada nam je bio ~est i drag gost 
i saradnik. Nije mu Sarajevo bilo prva 
takva operacija. Ime je stekao na izvo|enju 
Jevreja iz Etiopije, u Operaciji Solomon, 
kada su desetine hiljada Fala{a preba~ene 
u Izrael.
Sarajevo mu nije bila ni posljednja operaci-
ja, jer je kasnije bio anga`ovan na Kosovu, 
u Ruandi, Keniji, Indoneziji, Zairu.... i ko 
zna gdje i kako jo{. Unutar JDC-a je imao 
nadimak „Kauboj“, jer je u nemogu}im 
situacijama nalazio rje{enje.
Ipak, Sarajevo mu je bilo i ostalo jedan 
od najdra`ih poduhvata, te je prije par 
godina, ve} ophrvan bole{}u, izrazio `elju 
da dovede suprugu u Bosnu i da joj poka`e 
ovu ~udesnu  zemlju. Radili smo na toj 
posjeti koja se, na`alost, nije stigla realizo-
vati. Mo`da je to jedini plan koji Eli nije 
uspje{no doveo do kraja, jer je bolest bila 
ja~a i br`a od njega.
Izgubili smo prijatelja, saborca iz vremena 
kada nam je bilo najte`e, ali uspomena na 
Eli Eliezrija }e `ivjeti u svima nama koji 
smo ga poznavali.

Sahranjen je u Jerusalemu, 5. januara, 
2010. godine.
Zihrono livraha

Olga Bahar
Oti{la je na{a Olga, iznenada i brzo, i ne 
slute}i u `ivotu, sa koliko iskrene tuge i 
bola }e biti primljena vijest o njenoj smrti. 
Za drage osobe, smrt je uvijek prerana, 
bez obzira na na godine i bolest. ^ovjek se 
pita za{to se to dogodilo i misli da je `ivot 
dragog prijatelja mogao potrajati du`e. Oti{la je na{a Olga na na 
svoj osoben na~in - tiho i brzo, kako je i odgovaralo njenoj prirodi. 
Skromna i tiha u svakodnevnim susretima, bila je osoba  sa velikim 
i neobi~nim interesovanjem za sve ljepote i vrijednosti koje nam 

`ivot pru`a - stalni i neumorni ~italac knjiga, vrijedni i neumorni 
u~enik  esperanta i engleskog jezika, kojem se u u~enju posvetila 
sa entuzijazmom mladog ~ovjeka. Voljela je putovanja i u mladosti 
je, sa grupom esperantista,  ostvarila posjete dalekim zemljama, a i 
sama je je putovala. Svoje posljednje putovanje je ostvarila putuju}
i u posjetu svome voljenom unuku Dejanu i njegovoj porodici. Svoj 
`ivot je zavr{ila uz svoje drage Maju i Luju, uz puno pa`nje, ljubavi 
i razumijevanja. Bila je privr`ena svojoj porodici i uvijek uz njih 
kada bi zatrebalo.
Oti{la je na{a Olga, vole}i sve lijepo {to `ivot pru`a, a sretni su 
ljudi koji tako odlaze.
Tvoje mjesto me|u nama je ostalo u na{im srcima i vje~no }emo te 
se sje}ati. ”Bohorete”

Pripremila: Gordana Girt
Na posljednjem Sajmu knjiga u Sara-
jevu, nabavili smo nekoliko knjiga za 
na{u biblioteku:

U vrtu se}anja, Joana Ol~ak-Ronjikjer
Junaci ovog romana su pripadnici 
spisatelji~ine porodice kroz nekoliko 
pokoljenja, asimilovani Jevreji, poljski 
intelektualci. U pozadini porodi~ne 
pri~e su istorijski doga|aji koji je prate, 
te, kroz vje{to satkanu porodi~nu sagu, 
napisanu na osnovu mno{tva bilje{ki 
i usmenih saop{tenja ~lanova porod-
ice, posmatramo  naprednim ide-
jama nadahnute junake, u vremenima 
fa{isti~kog, a kasnije i komunisti~kog 
totalitarizma, sve do dana{njih dana. 

Sarin Klju~, Tatiana de Rosnay
Pariz, juli 1942. Desetogodi{nju 
djevoj~icu Saru i njene roditelje odvode 
`andarmi koji idu od vrata do vrata i 
hapse Jevreje usred no}i. U o~ajni~kom 
poku{aju da za{titi svog mla|eg brata, 
Sara ga zaklju~ava u orman u spava}oj 
sobi - njihovo tajno skrovi{te - i obe}
ava da }e se vratiti po njega ~im budu 
pu{teni. 
[ezdeset godina kasnije, Sarina 
pri~a prepli}e se sa pri~om D`ulije 
D`armond, novinarke koja istra`uje tu 
raciju. “Sarin klju~” je potresna pri~a 
o dvjema porodicama koje }e zauvi-
jek povezati, ali i progoniti, jedan od 
najmra~nijih dana u francuskoj istoriji.

Preostale pri~e, Gordana Kui}
Napisane u jedinstvenom, pre-
poznatljivom duhu njenih prethodnih 
sedam romana, na koje se osvr}u i na-
dovezuju, pri~e u prvoj pripovijeda~koj 
zbirci Gordane Kui} osvjetljavaju nep-
oznate epizode iz `ivota nekih od njenih 
~uvenih i ~itaocu dragih junaka, ali se 
bave i va`nim momentima iz `ivota 
same romansijerke. 
“Preostalim pri~ama”, Gordana Kui} 
sagledava `ivot ~ovjeka na Balkanu, u 
Evropi i svijetu, na platnu op{te istorije, 
uvijek pa`ljivo i prisno posmatraju}i 
sudbine svojih predaka, prijatelja, poz-
nanika i najvi{e, likova koji su nastali u 
njenoj imaginaciji, a koji `ive i u nama, 
upravo zahvaljuju}i talentu jedne od 
naj~itanijih savremenih spisateljica sa 
ovih prostora.

I vjernice i gra|anke, Zilka Spahi}-[iljak i 
Rebeka Jadranka Ani}
Imaju}i u vidu va`nost religije u 
dana{njem dru{tvu, autorice su 
pripremile knjigu namijenjenu, ne samo 
nevladinim organizacijama i dr`avnim 

institucijama u njihovom radu, ve} op}
enito gra|anima/kama u Bosni i Herce-
govini i regionu, svima koji `ele saznati 
ne{to vi{e o rodnoj perspektivi u islamu, 
pravoslavlju i katoli~anstvu, te op}enito 
o konceptu `enskih ljudskih prava. 
Svaka od ovih perspektiva je u knjizi 
prikazana u pet sljede}ih tematskih 
cjelina: Dostojanstvo osobe, Modeli 
rodnih odnosa, Rodni odnosi u po-
rodici, Rodna perspektiva u dru{tveno-
politi~kom `ivotu i Mirotvorstvo.

Monoteisti~ko troglasje, Zilka Spahi}-[iljak 
i Dino Abazovi}
Naziv ove knjige proisti~e iz ~injenice 
da, teolo{ki promatrano, judaizam, hri{}
anstvo i islam pretpostavljaju vjero-
vanje u jednog Boga, besmrtnost du{e, 
kona~nost svijeta i prihva}anje ~injenice 
da je Bog prisutan u svijetu (Objava) 
i da mu se mo`e pribli`iti postom, 
molitvom i dobrim djelima. Ipak, ovo 
nije teolo{ko {tivo, ve} knjiga orijen-
tisana ka sticanju temeljnih znanja o 
monoteisti~kim religijama, o djelovanju 
u me|usobnom dijalogu i o odgoju i 
upoznavanju eti~kih vrijednosti.

Dani otvorenih vrata vjerskih zajednica u 
Doboju, Urednik: Dario Atijas
Ova bro{ura je djelo vi{e autora, a 
posve}ena je bogomoljama sve ~etiri 
bosanskohercegova~ke konfesije na 
podru~ju Op{tine Doboj. Uz vrlo 
lijepe fotografije enterijera i eksteri-
jera crkava, d`amija i sinagoga, date 
su osnovne informacije o zna~enju i 
namjeni njihovih prostorija i relikvija 
u njima. Ova knji`ica je napravljena sa 
ciljem, da se ljudi koji `ele da temeljno 
obi|u bogomolje religija kojima sami 
ne pripadaju, podrobnije informi{u o 
svetinjama drugih vjernika.

Od Nine Elazar smo dobili dvije knjige: 
Rijeka: Turisti~ka monografija i @idovi Rijeke i 
Opatije (1441.-1945.), Teodoro Morgani 
Od g. Ninoslava Vidovi}a smo na pok-
lon knjigu ”Oswiecim” (Au{vic) sa tekstom 
na poljskom, engleskom, francuskom i 
njema~kom jeziku i sa puno fotografija 
iz koncentracionog logora Au{vic.
G|a Nada Mili~evi} nam je pok-
lonila sljede}e knjige: ”Zagonetke 
Neretve”, Neven Kazazovi}; ”Upotreba 
sveta”, Nikola Buvije; ”Sarajevo, Sara-
jevo...”, Hanifa Kapid`i}-Osmanagi}; 
”Arthur&George”, Julian Barnes 
Tanja ^engi} nam je poklonila knjigu 
”^uburac u Sarajevu”, Branislav Suboti} - 
Sube. Od Lejle Mu{i} smo dobili knjigu 
”Mit o matrijarhatu”, Uwe Wesel
Svim donatorima se najljep{e zahvalju-
jemo.

Novi naslovi u Biblioteci Dobrovoljni prilozi

^abri} Zdravko
23.03.1936.god.- 09.12.2009.god.

^abri} Vera 
(ro|ena Gaon):
13.10.1935.god. - 19.01.2010.god.
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Zajednica jevrejskih op{tina
Bosne i Hercegovine
71000 Sarajevo 
Hamdije Kre{evljakovi}a 59

Exp.

Slika sa vjen~anja Nadje Kamhi i Leona Dreff,  koje je obavljeno u Torontu, u septembru 2009. 


